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SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB SOUVISEJÍCÍCH S VÝSTAVBOU A PROVOZEM 
MULTIPLEXU VEŘEJNÉ SLUŽBY č. 758/2009/UVS

SLUŽBA DOKRYTÍ OPAKOVAČI KMITOČTOVÉHO SPEKTRA

Tato Smlouva o poskytování služeb souvisejících s výstavbou a provozem vysílacích služeb pro 
multiplex veřejné služby (dále jen „Smlouva“) je uzavřena v souladu se zákonem č. 513/1991 
Sb., obchodní zákoník, ve znění pozdějších právních předpisů (dále jen „ObchZ“), zákonem č. 
127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů, ve 
znění pozdějších právních předpisů (dále jen „ZoEK“), zákonem č. 231/2001 Sb., o provozování 
rozhlasového a televizního vysílání, ve znění pozdějších právních předpisů, zákonem č. 
137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších právních předpisů, zákonem č. 
483/1991 Sb., o České televizi, ve znění pozdějších právních předpisů (dále jen „ZČT“), a v 
souladu s právním řádem České republiky mezí těmito smluvními stranami:

(1) České Radiokomunikace a.s.

Sídlo: U Nákladového nádraží 3144, Praha 3, PSČ: 130 00 
Identifikační číslo: 27444902, Daňové identifikační číslo: CZ27444902 
Společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
v oddílu B., vložce 10677

(dále jen „Poskytovatel“) 

a

(2) Česká televize

Sídlo: Kavčí hory, Praha 4, PSČ: 140 70
Identifikační číslo: 00027383, Daňové identifikační číslo: CZ00027383 
Nezapisovaná do obchodního rejstříku
Bankovní spojení: Komerční banka, a.s., pobočka Na Příkopě 33, Praha 1

(dále jen „Uživatel“)

Poskytovatel a Uživatel budou dále v této Smlouvě označováni společně jako „Strany“ a 
jednotlivě jako „Strana“.

STRANY SE DOHODLY NA NÁSLEDUJÍCÍM:

Duvětné /  Confiden! a!
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Článek 1.

Předmět Smlouvy

1.1 Předmětem této Smlouvy je poskytování služby dokryti obyvatelstva v rámci multiplexu 
veřejné služby (dále jen „Síť 1")  opakovačů kmitočtového spektra (dále jen 
„Opakovač“) v lokalitách existujících ke dni podpisu této Smlouvy za předpokladu, že 
sdílejí tyto lokality s vysílací sítí 2 ve standardu DVB-T (dále jen „Služba dokryti“). 
Poskytování Služby dokryti na jiných než existujcích lokalitách vyžaduje písemný souhlas 
Poskytovatele.

1.2 Uživatel se zavazuje k nasazení všech  Opakovačů do ukončení analogového 
televizního vysílání v České republice do provozu.

Článek 2.

Místo plnění

2.1 Místem poskytování Služby dokryti je území České republiky.

Článek 3.

Cena a platební podmínky

3.1 Cenu za poskytování Služby dokryti specifikované v článku 1.1 této Smlouvy stanovily 
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3.3 Pro vyloučení pochybností Strany konstatují, že Uživatel hradí poplatky za přidělení a 
využívání rádiových kmitočtů ve smyslu ustanovení § 24 ZoEK.

3.4 Pro účely výpočtu ceny za Službu dokryti se neuvažuje měsíc, v kterém byl jednotlivý 
Opakovač spuštěn, a cena za Službu dokryti tak bude hrazena Uživatelem od měsíce 
následujícího po měsíci, v kterém byl jednotlivý Opakovač spuštěn.

3.5 Cena za Službu dokryti je stanovena za nepřetržité poskytování Služby dokryti 24 hodin 
denně, 7 dnů v týdnu, 365 dnů v roce, popřípadě 366 dnů v přestupném roce; není-li 
v této Smlouvě uvedeno jinak. Za přerušení Služby dokryti se nepovažují situace 
specifikované v článku 2 Přílohy č. 2 této Smlouvy. Za porušení povinnosti Poskytovatele 
poskytovat Službu dokryti, respektive spustit včas jednotlivý Opakovač, se rovněž 
nepovažuje takové neposkytování Služby dokryti, resp. nespuštěni jednotlivého 
Opakovače proto, že Uživatel nezískal nebo neobnovil po dobu účinnosti Smlouvy 
platnost individuálních oprávnění k využívání kmitočtů.

3.6 Cena za Službu dokryti bude hrazena měsíčně částkou uvedenou v článku 3.2 této 
Smlouvy. Vedle případu uvedených v Příloze č. 2 této Smlouvy je Poskytovatel oprávněn 
vyúčtovat cenu za Službu dokryti po celou dobu, kdy měl Uživatel nebo jeho smluvní
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partner zajišťující distribuci dodat Poskytovateli DVB-ASI signál na předávacím rozhráni 
primárních EKZ dle Smlouvy o poskytování služeb souvisejících s výstavbou a 
provozem multiplexu veřejné služby č. 210/2008/UVS, DMSS 1024362/813 uzavřené 
mezi Poskytovatelem a Uživatelem dne 8. 8. 2008.

3.7 Na počátku každého kalendářního roku bude Poskytovatelem vyhodnocena celková 
úroveň dostupnosti Služby dokryti poskytované Poskytovatelem prostřednictvím 
jednotlivých Opakovačů za předchozí kalendářní rok a bude porovnána s garantovanou 
dostupností Služby dokryti způsobem uvedeným v Příloze č. 2 této Smlouvy. 
Poskytovatel provede toto vyhodnocení za příslušný kalendářní rok do 25. ledna 
následujícího kalendářního roku a ve stejné lhůtě Poskytovatel výsledek předá Uživateli 
k odsouhlasení společně s Poskytovatelem vystaveným dobropisem; dobropisovaná 
částka se bude rovnat nároku Uživatele na zaplacení smluvní pokuty v případě 
nedodržení Garantované dostupnosti Služby dokryti podle bodu 4.1 Přílohy č. 2 této 
Smlouvy. Za prokázání dostupnosti Služby dokryti poskytované jednotlivými Opakovači 
se považuje výstup z podkladu denního hlášení o provozu Opakovačů Poskytovatele, 
odsouhlasený Uživatelem dle článku 4.4 Smlouvy.

3.8 V případě, že do 25. ledna následujícího kalendářního roku nebude Uživatelem 
odsouhlaseno některé denní hlášení z předchozího roku, předá do 25. ledna 
následujícího kalendářního roku Poskytovatel Uživateli společně s příslušným 
dobropisem výsledek vyhodnocení celkové úrovně dostupnosti Služby dokryti 
poskytované Poskytovatelem prostřednictvím jednotlivých Opakovačů za předchozí 
kalendářní rok v rozsahu, v jakém existuje shoda mezi Stranami (tj. při zohlednění všech 
odsouhlasených denních hlášení). Poskytovatel postupuje obdobně podle článku 3.7 této 
Smlouvy poté, co se Strany dohodnou o výsledku vyhodnocení.

3.9 Dobropisovaná částka uvedená v článku 3.7 této Smlouvy bude včetně DPH uhrazena 
nejpozději do dvaceti (20) dnů od odsouhlasení vyhodnocení garantované dostupnosti 
Služby dokryti podle článku 3.7 této Smlouvy, resp. podle článku 3.8 této Smlouvy. 
Nevystavením dobropisu Poskytovatelem není dotčeno právo Uživatele požadovat po 
Poskytovateli uhrazení částky rovnající se nároku Uživatele na zaplacení smluvní pokuty 
v případě nedodržení garantované dostupnosti Služby dokryti podle Přílohy č. 2 této 
Smlouvy.

3.10 Cena za poskytovanou Službu dokryti bude hrazena včetně DPH bezhotovostním 
platebním stykem na bankovní účet uvedený ve Smlouvě.

3.11 Měsíční cena za poskytovanou Službu dokryti bude hrazena na základě daňového 
dokladu (faktury) vystaveného Poskytovatelem do prvního (1.) pracovního dne 
následujícího měsíce  ode dne doručení daňového dokladu 
(faktury) Uživateli.

3.12 Za datum zdanitelného plnění ve vztahu ke Službě dokryti poskytnuté za období 
příslušného kalendářního měsíce se považuje poslední den takového kalendářního 
měsíce.

3.13 V souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
právních předpisů, bude k celkové výši ceny za poskytovanou Službu dokryti účtována 
daň z přidané hodnoty.

3.14 Daňové doklady (faktury) za poskytovanou Službu dokryti budou Poskytovatelem 
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Článek 4.

Podmínky provozu a údržby Opakovačů

4.1 Jednotlivé Opakovače budou spuštěny na základě písemné dohody Poskytovatele 
s Uživatelem nejpozději 3 měsíce po uzavření takové písemné dohody mezi 
Poskytovatelem a Uživatelem, nejdříve však v den spuštění příslušného EKZ dle 
Smlouvy o poskytování služeb souvisejících s výstavbou a provozem multiplexu veřejné 
služby č. 210/2008/UVS, DMSS 1024362/813 uzavřené mezí Poskytovatelem a 
Uživatelem dne 8.8.2008, který slouží jako primární zdroj signálu pro daný Opakovač. 
Poskytovatel je povinen zajistit technickou způsobilost Opakovačů. Technickou 
způsobilostí Opakovače se pro účely této Smlouvy rozumí soulad technických parametrů 
příslušných Opakovačů s platnými normami, s právními předpisy a s touto Smlouvou.

4.2 Poskytovatel sdělí Uživateli předpokládané datum zahájení poskytování Služby dokrytí 
z jednotlivého Opakovače třicet (30) dnů před termínem vyplývajícím z písemné dohody 
uzavřené dle článku 4.1 této Smlouvy a upřesní závazný termín zahájení poskytování 
Služby dokrytí (tj. spuštění jednotlivého Opakovače) nejméně pět (5) pracovních dnů 
před tímto datem.

4.3 V případě, že dojde k závadě jakéhokoliv Opakovače zavazuje se Poskytovatel zahájit 
odstraňování závady na příslušném Opakovači v co nejkratším možném termínu a vyvine 

4.4 Poskytovatel se zavazuje pravidelně zaznamenávat stav poskytování Služby dokrytí 
včetně veškerých přerušení poskytování Služby dokrytí u jednotlivých Opakovačů a 
informovat o tomto stavu Uživatele nejpozději následující den elektronickou formou na 
emailovou adresu uvedenou v článku 4.6 Smlouvy (a/nebo jinou emailovou adresu 
písemně oznámenou Poskytovateli Uživatelem) prostřednictvím denního hlášení. 
Souhlas Uživatele s podklady denního hlášení dle článku 4.4 této Smlouvy o provozu 
Opakovačů předanými Poskytovatelem se má za daný, nesdělí-li Uživatel své 
odůvodněné výhrady k výstupu z podkladů denního hlášení o provozu Opakovačů 
písemně do patnácti (15) pracovních dnů od jeho doručení Uživateli. Pokud o to Uživatel 
písemně požádá Poskytovatele do patnáctí (15) pracovních dnů ode dne doručení 
příslušného denního hlášení, Poskytovatel se zavazuje, že umožní Uživateli bezodkladně 
nahlédnout a činit na jeho náklady kopie všech dokumentů a záznamů Poskytovatele, 
které byly podkladem pro zachycení stavu poskytování Služby dokrytí v příslušném 
denním hlášení.

4.5 Obvyklou údržbu Opakovače se Poskytovatel zavazuje provádět jen po předchozím 
odsouhlasení ze strany Uživatele. Poskytovatel je povinen vyzvat Uživatele k jednání o 
termínu každé plánované odstávky Opakovače minimálně šest (6) týdnů předem. 
Poskytovatel bere na vědomí, že k jakékoliv odstávce Opakovače může dojít jen za 
podmínek této Smlouvy a v souladu s plněním příslušných právních předpisů a 
bezpečnostních a technických norem a při nezbytných rekonstrukčních pracích.

4.6 Za Poskytovatele je určeno pro plnění příslušných činností uvedených v této Smlouvě 
následující operativní pracoviště:
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Centrum vysílacích služeb:
telefon 
modrá linka 
fax 
e-mail 
mobilní telefo

Za Uživatele zabezpečuje příslušné činnosti uvedené v této Smlouvě vedoucí směny
vysílání na pracovišti Kavčí hory:
telefon 
fax 
e-mail 
mobilní telefo

4.7 Obě Strany se zavazují k úzké spolupráci při plnění předmětu této Smlouvy, zejména při 
zabezpečování šíření televizních programů Uživatele a s tím souvisejících služeb nebo 
dalších služeb elektronických komunikací, lokalizování poruch a závad a ke koordinaci 
činnosti vysílání prostřednictvím svých dispečinků.

4.8 Poskytovatel odpovídá za provoz Opakovačů dle podmínek stanovených touto 
Smlouvou. Poskytovatel neodpovídá za provoz jiných zařízení, kterými se neposkytuje 
Služba dokryti dle této Smlouvy, určených k odbavení, zpracování a přenosu signálu ze 
studií Uživatele k EKZ, jejichž nefunkčnost může způsobit neposkytování Služby dokryti, 
a za provoz elektronických komunikačních zařízení třetích stran, jsou-li v Síti 1 
začleněny.

4.9 Poskytovatel prohlašuje, že kvalitativní parametry Opakovačů odpovídají technickým 
podmínkám a předpisům závazným pro výrobce těchto Opakovačů a vyhovují účelu této 
Smlouvy.

Článek 5.

Doba účinnosti Smlouvy

5.1 Tato Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou s účinností ode dne podpisu této Smlouvy 
oběma Stranami. Z důvodu ochrany investic spojených s plněním dle této Smlouvy se 
Strany dohodly na tom, že kterákoliv ze Stran je oprávněna vypovědět tuto Smlouvu 
písemnou výpovědí bez udání důvodů nejdříve po uplynutí pěti (5) let od jejího podpisu, 
není li dále uvedeno jinak. V případě, že dojde k výpovědi této Smlouvy kteroukoliv ze 
Stran bez udání důvodu po uplynutí pěti (5) let od podpisu této Smlouvy, Strany si pro 
tento případ sjednávají výpovědní lhůtu v délce dvanácti (12) měsíců. Výpovědní lhůta 
počíná běžet prvním dnem po doručení písemné výpovědi příslušné Straně. Platnost této 

uu
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5.2 Strany se dohodly, že kdykoli za účinnosti této Smlouvy je kterákoliv ze Stran oprávněna 
od této Smlouvy odstoupit pouze z důvodu prokazatelného podstatného porušení 
povinností uvedených v této Smlouvě. Strany tím vylučují odstoupení od této Smlouvy 
z jiných důvodů, včetně důvodů uvedených v ObchZ pro nepodstatné porušení.

5.3 Podstatným porušením této Smlouvy Poskytovatelem se rozumí:

5.4 Podstatným porušením této Smlouvy Uživatelem se rozumí:

(i) prodlení Uživatele s úhradou ceny za poskytovanou Službu dokryti po dobu delší 
než třicet (30) dnů.

5.5 Strana je oprávněna od této Smlouvy odstoupit pouze při podstatném porušení této 
Smlouvy druhou Stranou a pokud současně:

(í) druhé Straně zaslala doporučeným dopisem výzvu k odstranění podstatného 
porušení této Smlouvy druhou Stranou;

(ií) druhé Straně zaslala doporučeným dopisem výzvu k osobnímu jednání 
statutárních orgánů Stran;

(iii) statutární orgány Stran neučinily žádnou dohodu ohledně nastalého stavu; a
(ív) marně uplynula lhůta nejméně šedesáti (60) dnů, kterou ve výzvě ad (í) Strana

pro odstranění podstatného porušení druhé Straně stanovila.

5.6 Odstoupení je účinné uplynutím  ode dne doručení písemného 
odstoupení příslušné Straně s výjimkou odstoupení podle článku 5.3 (i), 5.4 (i) této 
Smlouvy, kdy účinky písemného odstoupení nastávají po uplynutí dvou (2) měsíců od 
jeho doručení druhé Straně. Pro případ odstoupení od této Smlouvy Strany vylučují 
dohodou aplikaci ustanovení § 351 odst. 

5.7 Z důvodů optimalizace sítě může Uživatel se souhlasem Poskytovatele přemístit původní 
umístění Opakovače na jinou lokalitu, kde bude mít Poskytovatel zprovozněn opakovač 
nebo převáděč ve své vlastní vysílací síti 2.

Článek 6.

Odpovědnost

6.1 Poskytovatel odpovídá za provoz Opakovačů sloužících k šíření programů Uživatele dle 
podmínek stanovených touto Smlouvou. Poskytovatel neodpovídá za provoz jiných 
zařízení, kterými se neposkytuje Služba dokryti dle této Smlouvy, určených k odbavení, 
zpracování a přenosu signálu ze studií Uživatele k EKZ dle Smlouvy, a provoz 
elektronických komunikačních zařízení třetích stran, jsou-li v Síti 1 začleněny.

Důvěrné i  Confident
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Článek 7.

Úrok z prodlení

7.1 Pro případ, že Uživatel nedodrží termín splatností vystaveného daňového dokladu dle 
článku 3.11 této Smlouvy, zaplatí ve prospěch Poskytovatele úrok z prodlení ve výši 
0,03% (slovy tři setiny procenta) z dlužné částky za každý den prodlení.

Článek 8.

Závěrečná ustanovení

8.1 Událostí vyšší moci se rozumí nastalá okolnost uvedená v ustanovení § 374 ObchZ a 
v ustanoveních s ním souvisejících. Jestliže vyšší moc omezí trvání nebo rozsah 
poskytované Služby dokrytí podle této Smlouvy, je každá Strana zproštěna svých závazků 
po dobu trvání tohoto zásahu vyšší moci. Strany jsou povinny se o nastalých okolnostech 
vyšší moci písemně bezodkladně informovat. Oznámení o existenci vyšší mocí musí 
obsahovat dobu vzniku vyšší moci, její povahu a druh a očekávané ukončení její existence, 
je-li možné takový odhad uskutečnit. Oznámení o existenci vyšší moci nemá vliv na vznik, 
trvání nebo zánik vyšší moci.

8.2 Je-li v této Smlouvě uvedeno, že Uživatel zajišťuje nějakou svoji povinnost dle této Smlouvy 
prostřednictvím svého smluvního partnera, je Uživatel odpovědný za porušení takové 
povinnosti tímto smluvním partnerem dle této Smlouvy. Pro účely této Smlouvy se smluvním 
partnerem Uživatele rozumí osoba, kterou Uživatel písemně Poskytovateli sdělí faxem a 
emailem na kontaktní údaje dle článku 4.6 Smlouvy, popř. doporučenou poštou na adresu 
sídla Poskytovatele.

8.3 Strany se tímto dohodly, že žádná Strana není bez předchozího písemného souhlasu druhé 
Strany oprávněna postoupit či převést jakákoliv svá práva či povinnosti vyplývající z této 
Smlouvy na jakoukoliv třetí osobu, s výjimkou peněžitých pohledávek.

8.4 Obě Strany budou vykládat tuto Smlouvu v dobré víře. Pokud by platnost některého jeho 
ustanovení byla v rozporu se zákonem, obecně závaznými právním předpisem nebo 
závazným rozhodnutím orgánů státní správy, Strany budou jednat tak, jako by ostatní 
ustanovení této Smlouvy zůstala v platnosti a dotčené ustanovení bude nahrazeno takovým, 
které bude v souladu s platným právem nebo závazným rozhodnutím orgánů státní správy a 
bude vytvářet podmínky pro plnění Smlouvy. Každá taková změna musí být dohodnuta mezi 
Stranami písemně.

8.5 Tato Smlouva je sepsána a řídí se právními předpisy platnými na území České republiky. 
Veškeré spory mezi Stranami vzniklé z této Smlouvy nebo v souvislosti s ním budou řešeny 
obecnými soudy České republiky místně příslušným soudem Uživatele.

8.6 Nedílnou součást této Smlouvy tvoří tyto jeho přílohy:

Příloha č. 1 -  Technické prostředky k zajištění Služby dokrytí 
Příloha č. 2 -  Dostupnost Služby dokrytí

8.7 Tato Smlouva včetně jeho Příloh je vypracován ve čtyřech (4) stejnopisech, z nichž každý 
má platnost originálu. Každá ze Stran obdrží po dvou (2) stejnopisech této Smlouvy.

8.8 Strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, souhlasí s jeho obsahem a s tím, že tato 
Smlouva nebyla vyjednána pod nátlakem nebo za nevýhodných podmínek, na důkaz čehož 
připojují svoje podpisy.

• Cc
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PŘÍLOHA Č. 1
TECHNICKÉ PROSTŘEDKY K ZAJIŠTĚNÍ SLUŽBY DOKRYTÍ

1. Základní charakteristika sítě

2. Předávací rozhraní - specifikace signálů
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3, Parametry sítě dle Vyhlášky č. 163/2008 Sb., o způsobu stanovení pokrytí signálem 
zemského televizního vysílání, a seznam Opakovačů odsouhlasených dle článku 4.1

Důvěrné / Confident
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PŘÍLOHA Č. 2

DOSTUPNOST SLUŽBY DOKRYTÍ

1 Všeobecná ujednání
1.1 Poskytovatel bude nepřetržitě sledovat a zaznamenávat relevantní data pro zjištění dostupnosti 

Služby dokrytí, a to jednotlivé pro každý Opakovač. Za data pro zjištění dostupnosti Služby dokrytí 
se považují informace obsažené v denních hlášeních předaných Poskytovatelem a 
odsouhlasených Uživatelem dle článku 4.4 této Smlouvy.
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SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB SOUVISEJÍCÍCH S VÝSTAVBOU A PROVOZEM 
MULTIPLEXU VEŘEJNÉ SLUŽBY č. 758/2009/UVS

Tato Smlouva o poskytování služeb souvisejících s výstavbou a provozem vysílacích služeb pro 
multiplex veřejné služby (dále jen „Smlouva") je uzavřena v souladu se zákonem č. 513/1991 
Sb.. obchodní zákoník, ve zněni pozdějších právnfch předpisů (dále jen „ObchZ"), zákonem č. 
127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů, ve 
zněni pozdějších právních předpisů (dále jen „ZoEK"), zákonem č. 231/2001 Sb., o provozování 
rozhlasového a televizního vysílání, ve zněni pozdějších právních předpisů, zákonem č. 
137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších právních předpisů, zákonem č. 
483/1991 Sb., o České televizi, ve znění pozdějších právních předpisů (dále jen „ZČT“), a v 
souladu s právním řádem České republiky mezi těmito smluvními stranami:

(1) České Radiokomunikace a.s.

Sídlo: U Nákladového nádraží 3144, Praha 3, PSČ: 130 00 
Identifikační číslo: 27444902, Daňové identifikační číslo: CZ27444902 
Společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
v oddílu B., vložce 10677

(dále jen ,Poskytovatel")

(2) Česká televize

Sídlo: Kavčí hory, Praha 4, PSČ: 140 70
Identifikační číslo: 00027383. Daňové identifikační číslo: CZ00027383 
Nezapisovaná do obchodního rejstříku
Bankovní spojení: Komerční banka, a.s., pobočka Na Příkopě 33, Praha 1

(dále jen „Uživatel")

Poskytovatel a Uživatel budou dále v této Smlouvě označováni společně jako „Strany" a 
jednotlivě jako „Strana“

STRANY SE DOHODLY NA NÁSLEDUJÍCÍM:

érn* /  • SAP č 4500359620
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Článek 1.

Předmět Smlouvy

1 1 Předmětem této Smlouvy je poskytováni služby dokrytl obyvatelstva v rámci multiplexu 
veřejné služby (dále jen „Síť 1 ‘) opakovačů kmitočtového spektra (dále jen
„Opakovač") v lokalitách existujících ke dni podpisu této Smlouvy za předpokladu, že 
sdílejí tyto lokality s vysílací síti 2 ve standardu DVB-T (dále jen „Služba dokryti“). 
Poskytováni Služby dokryti na jiných než existujcích lokalitách vyžaduje písemný souhlas 
Poskytovatele.

1.2 Uživatel se zavazuje k nasazeni všech Opakovačů do ukončení analogového
televizního vysíláni v české republice do provozu

Článek 2,

Místo plněni

2 1 Místem poskytování Služby dokryti je území České republiky.

Článek 3.

Cena a platební podmínky

3.1 Cenu za ooskvtování Službv dokrvtí specifikované v článku 1.1 této Smlouvy stanovily

3.2

3.3 Pro vyloučení pochybností Strany konstatují, že Uživatel hradí poplatky za přiděleni a 
využívání rádiových kmitočtů ve smyslu ustanovení § 24 ZoEK.

3 4 Pro účely výpočtu ceny za Službu dokryti se neuvažuje měsíc, v kterém byl jednotlivý 
Opakovač spuštěn, a cena za Službu dokryti tak bude hrazena Uživatelem od měsíce 
následujícího po měsíci, v kterém byl jednotlivý Opakovač spuštěn

3.5 Cena za Službu dokryti je stanovena za nepřetržité poskytování Služby dokryti 24 hodin 
denně. 7 dnů v týdnu, 365 dnů v roce, popřípadě 366 dnů v přestupném roce. není-li 
v této Smlouvě uvedeno jinak Za přerušeni Služby dokryti se nepovažují situace 
specifikované v článku 2 Přílohy č 2 této Smlouvy. Za porušení povinnosti Poskytovatele 
poskytovat Službu dokryti, respektive spustit včas jednotlivý Opakovač, se rovněž 
nepovažuje takové neposkytováni Služby dokryti resp nespuštění jednotlivého 
Opakovače proto, že Uživatel nezískal nebo neobnovil po dobu účinnosti Smlouvy 
platnost individuálních oprávnění k využívání kmitočtů.

ě ě fae SAPč. 450035962C
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3.6 Cena za Službu dokrytí bude hrazena měsíčně částkou uvedenou v článku 3.2 této 
Smlouvy Vedle případů uvedených v Přileze č. 2 této Smlouvy je Poskytovatel oprávněn 
vyúčtovat cenu za Službu dokryti po celou dobu. kdy měl Uživatel nebo jeho smluvní 
partner zajišťující distribuci dodat Poskytovateli DVB-ASI signál na předávacím rozhraní 
primárních EKZ dle Smlouvy o poskytováni služeb souvisejících s výstavbou a 
provozem multiplexu veřejné služby č 210/2008/UVS. DMSS 1024362/813 uzavřené 
mezi Poskytovatelem a Uživatelem dne 8. 8 2008.

3.7 Na počátku každého kalendářního roku bude Poskytovatelem vyhodnocena celková 
úroveň dostupnosti Služby dokrytí poskytované Poskytovatelem prostřednictvím 
jednotlivých Opakovačů za předchozí kalendářní rok a bude porovnána s garantovanou 
dostupnosti Služby dokrytí způsobem uvedeným v Příloze č. 2 této Smlouvy. 
Poskytovatel provede toto vyhodnoceni za příslušný kalendářní rok do 25 ledna 
následujícího kalendářního roku a ve stejné Ihútě Poskytovatel výsledek předá Uživateli 
k odsouhlaseni společně s Poskytovatelem vystaveným dobropisem: dobropisovaná 
částka se bude rovnat nároku Uživatele na zaplaceni smluvní pokuty v případě 
nedodrženi Garantované dostupnosti Služby dokrytí podle bodu 4.1 Přílohy č. 2 této 
Smlouvy. Za prokázáni dostupnosti Služby dokrytí poskytované jednotlivými Opakovači 
se považuje výstup z podkladu denního hlášení o provozu Opakovačů Poskytovatele, 
odsouhlasený Uživatelem dle článku 4 4 Smlouvy.

3.8 V případě, že do 25. ledna následujícího kalendářního roku nebude Uživatelem 
odsouhlaseno některé denní hlášení z předchozího roku. předá do 25. ledna 
následujícího kalendářního roku Poskytovatel Uživateli společné s příslušným 
dobropisem výsledek vyhodnoceni celkové úrovně dostupnosti Služby dokryti 
poskytované Poskytovatelem prostřednictvím jednotlivých Opakovačů za předchozí 
kalendářní rok v rozsahu, v jakém existuje shoda mezi Stranami (tj. při zohlednění všech 
odsouhlasených denních hlášení) Poskytovatel postupuje obdobně podle článku 3.7 této 
Smlouvy poté, co se Strany dohodnou o výsledku vyhodnocení.

3.9 Dobropisovaná částka uvedená v článku 3.7 této Smlouvy bude včetně DPH uhrazena 
nejpozději do dvaceti (20) dnů od odsouhlasení vyhodnocení garantované dostupnosti 
Služby dokrytí podle článku 3.7 této Smlouvy, resp. podle článku 3.8 této Smlouvy. 
Nevystavením dobropisu Poskytovatelem není dotčeno právo Uživatele požadovat po 
Poskytovateli uhrazeni částky rovnající se nároku Uživatele na zaplaceni smluvní pokuty 
v případě nedodrženi garantované dostupnosti Služby dokrytí podle Přílohy č. 2 této 
Smlouvy.

3.10 Cena za poskytovanou Službu dokrytí bude hrazena včetně DPH bezhotovostním 
platebním stykem na bankovní účet uvedený ve Smlouvě.

3.11 Měsíční cena za poskytovanou Službu dokryti bude hrazena na základě daňového
dokladu (faktury) vystaveného Poskytovatelem do prvního (1.) pracovního dne 
následujícího měsíce si 'i ode dne doručení daňového dokladu
(faktury) Uživateli

3.12 Za datum zdanitelného plněni ve vztahu ke Službě dokrytí poskytnuté za období 
příslušného kalendářního měsíce se považuje poslední den takového kalendářního 
měsíce

3 13 V souladu se zákonem č. 235/2004 Sb . o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
právních předpisů, bude k celkové výši ceny za poskytovanou Službu dokryti účtována 
daň z přidané hodnoty

Chněi” *  '  . • ' - SAPč. 4500359620
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3.14 Daňové dokiady (faktury) za poskytovanou Službu dokrytí budou Poskytovatelem

Článek 4.

Podmínky provozu a údržby Opakovačů

4 1 Jednotlivé Opakovače budou spuštěny na základě písemné dohody Poskytovatele 
s Uživatelem nejpozději 3 měsíce po uzavření takové písemné dohody mezi 
Poskytovatelem a Uživatelem, nejdříve však v den spuštění příslušného EKZ dle 
Smlouvy o poskytování služeb souvisejících s výstavbou a provozem multiplexu veřejné 
služby č. 210/2008/UVS, DMSS 1024362/813 uzavřené mezi Poskytovatelem a 
Uživatelem dne 8.8.2008, který slouží jako primární zdroj signálu pro daný Opakovač. 
Poskytovatel je povinen zajistit technickou způsobilost Opakovačů. Technickou 
způsobilostí Opakovače se pro účely této Smlouvy rozum! soulad technických parametrů 
příslušných Opakovačů s platnými normami, s právními předpisy a s touto Smlouvou.

4.2 Poskytovatel sdělí Uživateli předpokládané datum zahájení poskytování Služby dokrytí 
z jednotlivého Opakovače třicet (30) dnů před termínem vyplývajícím z písemné dohody 
uzavřené dle článku 4.1 této Smlouvy a upřesní závazný termín zahájení poskytování 
Služby dokrytí (tj. spuštění jednotlivého Opakovače) nejméně pět (5) pracovních dnů 
před tímto datem.

4.3 V případě, že dojde k závadě jakéhokoliv Opakovače zavazuje se Poskytovatel zahájit 
odstraňování závady na příslušném Opakovači v co nejkratším možném terminu a vyvine

4.4 Poskytovatel se zavazuje pravidelně zaznamenávat stav poskytování Služby dokrytí 
včetně veškerých přerušeni poskytování Služby dokrytí u jednotlivých Opakovačů a 
informovat o tomto stavu Uživatele nejpozději následující den elektronickou formou na 
emailovou adresu uvedenou v článku 4.6 Smlouvy (a/nebo jinou emailovou adresu 
písemně oznámenou Poskytovateli Uživatelem) prostřednictvím denního hlášení. 
Souhlas Uživatele s podklady denního hlášení dle článku 4.4 této Smlouvy o provozu 
Opakovačů předanými Poskytovatelem se má za daný, nesděli-li Uživatel své 
odůvodněné výhrady k výstupu z podkladů denního hlášení o provozu Opakovačů 
písemně do patnáctí (15) pracovních dnů od jeho doručení Uživateli. Pokud o to Uživatel 
písemně požádá Poskytovatele do patnácti (15) pracovních dnů ode dne doručení 
příslušného denního hlášení, Poskytovatel se zavazuje, že umožní Uživateli bezodkladně 
nahlédnout a činit na jeho náklady kopie všech dokumentů a záznamů Poskytovatele, 
které byly podkladem pro zachycení stavu poskytování Služby dokrytí v příslušném 
denním hlášení.

4.5 Obvyklou údržbu Opakovače se Poskytovatel zavazuje provádět jen po předchozím 
odsouhlasení ze strany Uživatele. Poskytovatel je povinen vyzvat Uživatele k jednání o 
termínu každé plánované odstávky Opakovače minimálně šest (6) týdnů předem. 
Poskytovatel bere na vědomi, že k jakékoliv odstávce Opakovače může dojít jen za 
podmínek této Smlouvy a v souladu s plněním příslušných právních předpisů a 
bezpečnostních a technických norem a při nezbytných rekonstrukčních pracích.

4Důvěrné r Confidential SAP č 4500359620
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4.6 Za Poskytovatele je určeno pro plněni příslušných činnosti uvedených v této Smlouvá 
následující operativní pracoviště.

Centrum vysílacích služeb
telefon
modrá linka
fax
e-mail
mobilni telefor

Za Uživatele zabezpečuje příslušné činnosti uvedené v této Smlouvě vedoucí směny
vysíláni na pracovišti Kavčf hory:
telefon
fax
e-mail
mobilní telefon

4 7 Obé Strany se zavazuji k úzké spolupráci při plněni předmětu této Smlouvy, zejména při 
zabezpečováni šířeni televizních programů Uživatele a s tím souvisejících služeb nebo 
dalších služeb elektronických komunikací, lokalizováni poruch a závad a ke koordinaci 
činnosti vysílání prostřednictvím svých dispečinků.

4 8 Poskytovatel odpovídá za provoz Opakovačů dle podmínek stanovených touto 
Smlouvou. Poskytovatel neodpovídá za provoz jiných zařízení, kterými se neposkytuje 
Služba dokrytí dle této Smlouvy, určených k odbavení, zpracování a přenosu signálu ze 
studií Uživatele k EKZ, jejichž nefunkčnost může způsobit neposkytováni Služby dokrytl, 
a za provoz elektronických komunikačních zařízení třetích stran, jsou-li v Síti 1 
začleněny.

4 9 Poskytovatel prohlašuje, že kvalitativní parametry Opakovačů odpovídají technickým 
podmínkám a předpisům závazným pro výrobce těchto Opakovačů a vyhovují účelu této 
Smlouvy.

5.1 Tato Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou s účinnosti ode dne podpisu této Smlouvy 
oběma Stranami. Z důvodu ochrany investic spojených s plněním dle této Smlouvy se 
Strany dohodly na tom že kterákoliv ze Stran je oprávněna vypovědět tuto Smlouvu 
písemnou výpovědí bez udání důvodu nejdříve po uplynutí pěti (5) let od jejího podpisu 
neni li dále uvedeno jinak V případě, že dojde k výpovědi této Smlouvy kteroukoliv ze 
Stran bez udání důvodu po uplynutí pěti (5) let od podpisu této Smlouvy Strany si pro 
tento připad sjednávají výpovědní lhůtu v délce dvanácti (12) měsíců. Výpovědní Ihuta 
počíná běžet prvním dnem po doručení písemné výpovědi příslušné Straně. Platnost této

r- é ' -r ? SAP č 4500359620

Článek 5.

Doba účinnosti Smlouvy
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5.2

5.3

5.4

5.5

5.6

5.7

Strany se dohodly, že kdykoli za účinnosti této Smlouvy je kterákoliv ze Stran oprávněna 
od této Smlouvy odstoupit pouze z důvodu prokazatelného podstatného porušení 
povinností uvedených v této Smlouvě. Strany tím vylučuji odstoupení od této Smlouvy 
z jiných důvodů, včetně důvodů uvedených v ObchZ pro nepodstatné porušení.

Podstatným porušením této Smlouvy Poskytovatelem se rozumí-

Podstatným porušením této Smlouvy Uživatelem se rozumí:

(i) prodlení Uživatele s úhradou ceny za poskytovanou Službu dokrytí po dobu delší 
než třicet (30) dnů.

Strana je oprávněna od této Smlouvy odstoupit pouze při podstatném porušení této 
Smlouvy druhou Stranou a pokud současné:

(i) druhé Straně zaslala doporučeným dopisem výzvu k odstraněni podstatného 
porušení této Smlouvy druhou Stranou:

(ii) druhé Straně zaslala doporučeným dopisem výzvu k osobnímu jednání 
statutárních orgánů Stran;

(ni) statutární orgány Stran neučinily žádnou dohodu ohledně nastalého stavu; a
(iv) marně uplynula lhůta nejméně šedesáti (60) dnů, kterou ve výzvě ad (i) Strana 

pro odstranění podstatného porušení druhé Straně stanovila.

Odstoupení je účinné uplynutím _  ode dne doručení písemného
odstoupení příslušné Straně s výjimkou odstoupení podle článku 5.3 (i), 5.4 (i) této 
Smlouvy, kdy účinky písemného odstoupení nastávají po uplynutí dvou (2) měsíců od 
jeho doručeni druhé Straně. Pro případ odstoupení od této Smlouvy Strany vylučují 
dohodou aplikaci ustanovení § 351 odst. 2 ObchZ.

Z důvodů optimalizace sítě může Uživatel se souhlasem Poskytovatele přemístit původní 
umístění Opakovače na jinou lokalitu, kde bude mít Poskytovatel zprovozněn opakovač 
nebo převáděč ve své vlastní vysílací síti 2

Poskytovatel odpovídá za provoz Opakovačů sloužících k šíření programů Uživatele dle 
podmínek stanovených touto Smlouvou. Poskytovatel neodpovídá za provoz jiných 
zařízení, kterými se neposkytuje Služba dokrytí dle této Smlouvy, určených k odbavení,

Článek 6. 
Odpovědnost

Důvěrné Confidsntiai SAPč 4500359620
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zpracováni a přenosu signálu ze studií Uživatele k EKZ dle Smlouvy, a provoz 
elektronických komunikačních zařízení třetích stran, jsou-li v Šiti 1 začleněny.

7 1 Pro případ, že Uživatel nedodrží termín splatnosti vystaveného daňového dokladu dle 
článku 3 11 této Smlouvy, zaplatí ve prospěch Poskytovatele úrok z prodleni ve výši 
0 03% (slovy tři setiny procenta) z dlužné částky za každý den prodleni

8 1 Události vyšši moci se rozumí nastalá okolnost uvedená v ustanoveni § 374 ObchZ a 
v ustanoveních s nim souvisejících. Jestliže vyšší moc omezí trváni nebo rozsah 
poskytované Služby dokrytí podle této Smlouvy, je každá Strana zproštěna svých závazků 
po dobu trváni tohoto zásahu vyšší moci. Strany jsou povinny se o nastalých okolnostech 
vyšší moci písemně bezodkladné informovat. Oznámení o existenci vyšší moci musí 
obsahovat dobu vzniku vyšší moci, jeji povahu a druh a očekávané ukončeni její existence, 
je-li možné takový odhad uskutečnit. Oznámení o existenci vyšší moci nemá vliv na vznik, 
trváni nebo zánik vyšši moci

8.2 Je-li v této Smlouvě uvedeno, že Uživatel zajišťuje nějakou svoji povinnost dle této Smlouvy 
prostřednictvím svého smluvního partnera, je Uživatel odpovědný za porušení takové 
povinnosti tímto smluvním partnerem dle této Smlouvy. Pro účely této Smlouvy se smluvním 
partnerem Uživatele rozumí osoba kterou Uživatel písemně Poskytovateli sdělí faxem a 
emailem na kontaktní údaje dle článku 4.6 Smlouvy, popř. doporučenou poštou na adresu 
sídla Poskytovatele.

8 3 Strany se tímto dohodly, že žádná Strana není bez předchozího písemného souhlasu druhé 
Strany oprávněna postoupit či převést jakákoliv svá práva či povinnosti vyplývající z této 
Smlouvy na jakoukoliv třetí osobu, s výjimkou peněžitých pohledávek.

8.4 Obě Strany budou vykládat tuto Smlouvu v dobré víře. Pokud by platnost některého jeho 
ustanovení byla v rozporu se zákonem, obecně závaznými právním předpisem nebo 
závazným rozhodnutím orgánů státní správy, Strany budou jednat tak, jako by ostatní 
ustanovení této Smlouvy zůstala v platnosti a dotčené ustanovení bude nahrazeno takovým, 
které bude v souladu s platným právem nebo závazným rozhodnutím orgánů státní správy a 
bude vytvářet podmínky pro plněni Smlouvy. Každá taková změna musí být dohodnuta mezi 
Stranami písemně.

8 5 Tato Smlouva je sepsána a řídí se právními předpisy platnými na území České republiky. 
Veškeré spory mezi Stranami vzniklé z této Smlouvy nebo v souvislostí s ním budou řešeny 
obecnými soudy České republiky místné příslušným soudem Uživatele.

8.6 Nedílnou součást této Smlouvy tvoří tyto jeho přílohy:

Příloha č 1 -  Technické prostředky k zajištění Služby dokryti 
Příloha č. 2 -  Dostupnost Služby dokrytí

8.7 Tato Smlouva včetně jeho Příloh je vypracován ve čtyřech (4) stejnopisech, z nichž každý 
má platnost originálu Každá ze Stran obdrží po dvou (2) stejnopisech této Smlouvy

er - S4P č 4500359620

Článek 7. 
Úrok z prodleni

Článek 8.
Závěrečná ustanovení
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8.8 Strany prohlašuji že si tuto Smlouvu přečetly, souhlasí s jeho obsahem a s tim, že tato 
Smlouva nebyla vyjednána pod nátlakem nebo za nevýhodných podmínek, na důkaz čehož 
připojuji svoje podpisy

V Praze dne 2   ̂ 2009 V Praze dne &  2009

České Radiokomunikace a.s. Česká televize

O- ’ C‘~n -tde ť& 8 SAP č. 4500359620
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PŘÍLOHA Č. 1
TECHNICKÉ PROSTŘEDKY K ZAJIŠTĚNÍ SLUŽBY DOKRYTÍ

1. Základní charakteristika sítě

2. Předávací rozhraní - specifikace signálů



RADIOKOMUNIKACE

Smlouva o poskytovaní sluzov dokmi ooyvatelstva v rámci
Sítě 1

3. Parametry sítě dle Vyhlášky č. 163/2008 Sb., o způsobu stanovení pokrytí signálem 
zemského televizního vysílání, a seznam Opakovačů odsouhlasených dle článku 4.1 
Smlouvy ke dní podpisu této Smlouvy

1Du/ěrné Confidential
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PŘÍLOHA Č. 2

DOSTUPNOST SLUŽBY DOKRYTÍ

1 Všeobecná ujednání
1.1 Poskytovatel bude nepřetržité sledovat a zaznamenávat relevantní data pro zjištění dostupnosti 

Služby dokrytí. a to jednotlivě pro každý Opakovač. Za data pro zjištěni dostupnosti Služby dokryti 
se považuji informace obsažené v denních hlášeních předaných Poskytovatelem a 
odsouhlasených Uživatelem dle článku 4,4 této Smlouvy

Dú'ě "c 'C o  fideptigf t?



7

Če s k é  ^
RADIOKOMUNIKACE

Snlouva o poskytovaní služby dokryri obyvatelstva v rámci
Šitě 5

i

"V

<= > Co«' rlertis



č e s k é ' '
RADIOKOMUNIKACE

S'i'ou-'î o poskytováni skiiöy dckryü ooyvateistvs v ra^ci
Sité 1

é C ' 'S- -¡a! 13



C 3  Česká televize DMSS: 1 0 9 0 8 5 7 /2 6 0 2

Česká televize
IČO: 00027383

a

České Radiokomunikace a.s.
IČO: 24738875

DODATEK č. 1 KE SMLOUVĚ 1030577/813

Předm ět smlouvy: DODATEK č. 1 KE SMLOUVĚ č. 1030577/813

SLUŽBA DOKRYTÍ OPAKOVAČI / PŘEVADĚČI KMITOČTOVÉHO SPEKTRA

Cena, případně hodnota: neurčite lná hodnota

Datum uzavření:
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DODATEK Č. 1

KE SMLOUVĚ O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB SOUVISEJÍCÍCH S VÝSTAVBOU A 
PROVOZEM MULTIPLEXU VEŘEJNÉ SLUŽBY Č. 758/2009/UVS

SLUŽBA DOKRYTÍ OPAKOVAČI / PŘEVÁDĚČI KMITOČTOVÉHO SPEKTRA
V PŘECHODOVÉM MULTIPLEXU

(dále jen „Dodatek č. 1“)

Tento Dodatek č. 1 ke Smlouvě o poskytování služeb souvisejících s výstavbou a provozem 
multiplexu veřejné služby č. 758/2009/UVS, ze dne 25. června 2009 (dále jen „Smlouva“) je uzavřen 
mezi:

(1) České Radiokomunikace a.s.

se sídlem Skokanská 2117/1, Břevnov, PSČ: 169 00, Praha 6
zapsaná v obchodním rejstříku Městského soudu v Praze spisová značka B 16505
bankovní spojení: 
číslo účtu: 
IČO: 24738875
DIČ: CZ24738875

(dále jako „Poskytovatel“)

Poskytovatel zastoupen panem Ing. Martinem
Gebauerem, místopředsedou představenstva, 

a

(2) Česká televize

IČO: 00027383, DIČ: CZ00027383 
Kavčí hory, Na Hřebenech II 1132/4 
140 70 Praha 4
zřízená zákonem č. 483/1991 Sb. o České televizi, nezapisuje se do obchodního rejstříku 
zastoupena: Petrem Dvořákem, generálním ředitelem 
bankovní spojení:  
číslo účtu: 

(dále jako „Uživatel“)

Uživatel zastoupen Ing. Petrem Dvořákem, generálním ředitelem

(Poskytovatel a Uživatel dále v tomto Dodatku č. 1 společně označovány jako „Strany“ a jednotlivě 
jako „Strana“)

PREAMBULE

VZHLEDEM K TOMU, ŽE

A) Uživatel je provozovatelem multiplexu veřejné služby, kterým se ve smyslu § 3 odst. 1 písm. a) 
zákona č. 483/1991 Sb., o České televizi, v platném znění (dále jen „ZČT“) rozumí zemské 
celoplošné digitální vysílání alespoň 4 televizních programů, multimediálního obsahu a 
doplňkových služeb prostřednictvím sítě zemských vysílacích rádiových zařízení s využitím



DMSS: 1 0 9 0 8 5 7 /2 6 0 2

rádiových kmitočtů vyhrazených pro Českou televizi státním orgánem, který vykonává správu 
kmitočtového spektra podle zvláštního právního předpisu (dále jen „Multiplex veřejné 
služby“), přičemž za účelem provozování Multiplexu veřejné služby uzavřely Strany dne 8. 
srpna 2008 Smlouvu o poskytování služeb souvisejících s výstavbou a provozem multiplexu 
veřejné služby č. 210/2008/UVS, DMSS 1024362/813.

B) V současnosti je pro zemské digitální televizní vysílaní (dále jen „DTT“) šíření v České 
republice využívána technologie DVB-T. Z důvodu nutnosti uvolnění kmitočtového pásma 694- 
790 MHz (dále jen „Pásmo 700 MHz“), které je v současné době v České republice využíváno 
výhradně ve prospěch DTT, pro účely pohyblivé služby, tzv. International Mobile 
Telecommunications, bylo na úrovni Evropské unie doporučeno a na národní úrovni rozhodnuto 
z důvodu zajištění udržitelného technologického rozvoje o přechodu šíření DTT prostřednictvím 
sítí elektronických komunikací v technologickém standardu DVB-T/MPEG-2 (dále jen „Síť 
DVB-T“) na spektrálně efektivnější platformu druhé generace s využitím standardu DVB- 
T2/HEVC (dále jen „Síť DVB-T2“).

C) V souvislosti s uvolněním Pásma 700 MHz a s tím spojeným nutným kmitočtovým 
refarmingem stávajících přídělů rádiových kmitočtů (dále jen „Refarming“), schválila vláda 
České republiky usnesením č. 648 ze dne 20. července 2016 Strategii rozvoje zemského 
digitálního televizního vysílaní (dále jen „Strategie“), kdy Strategie předpokládá, že proces 
přechodu ze Sítě DVB-T na Síť DVB-T2 (dále jen „Přechod na DVB-T2“) bude realizován 
prostřednictvím spuštění do provozu dvou celoplošných přechodových sítí a jedné regionální 
přechodové sítě DVB-T2, tj. přechodových sítí elektronických komunikací (dále jen 
„Přechodové sítě“) na základě stávajících vysílacích stanovišť a přidělení příslušných 
individuálních oprávnění k využívání rádiových kmitočtů rozhlasové služby pro účely výstavby 
a provozování těchto Přechodových sítí, a následným souběžným vysíláním Sítí DVB-T a 
Přechodových sítích (dále jen „Souběžné vysílaní“). Proces Přechodu na DVB-T2 bude 
ukončen synchronním přepnutím všech čtyř stávajících Sítí DVB-T s přídělem rádiových 
kmitočtů, a to včetně Sítě 1 - Multiplexu veřejné služby, na standard DVB-T2/HEVC, bez 
využití Pásma 700 MHz, a tedy vypnutím všech čtyř Sítí DVB-T s přídělem rádiových kmitočtů 
a zahájením vysílaní nových čtyř Sítí DVB-T2, a to včetně Sítě 21 (jak je tato označena ve 
Strategii) - Multiplexu veřejné služby. Předpokládaný termín ukončení vysílaní v Sítích DVB-T 
by měl nastat nejpozději k datu 1. února 2021.

D) Dne 2. září 2017 nabyl účinnosti zákon č. 252/2017 Sb., kterým se mění zákon č. 127/2005 Sb., 
o elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o 
elektronických komunikacích), ve znění pozdějších předpisů (zákon č. 127/2005 Sb. dále jen 
„ZEK“), a zákon č. 483/1991 Sb., o České televizi, ve znění pozdějších předpisů (zákon č. 
252/2017 Sb. dále jen „Zákon o DVB-T2“), který v návaznosti na Strategii upravuje podmínky 
přechodu z vysílacího standardu DVB-T na standard DVB-T2/HEVC (dále jen „Účel“). Na 
základě zákonného zmocnění, které je obsaženo v Zákonu o DVB-T2, vláda České republiky 
vydá nařízením technický plán přechodu zemského digitálního televizního vysílání (dále jen 
„Technický plán přechodu na DVB-T2“), který určí některá pravidla pro finalizaci Přechodu 
na DVB-T2, zejména lhůty, podmínky a způsob postupu při procesu transformace Sítí DVB-T 
na Sítě DVB-T2.

E) V části druhé, čl. IV, věta první Zákona o DVB-T2 je stanoveno, že Uživatel provozuje 
multiplex veřejné služby po dobu přechodu zemského digitálního televizního vysílání ze 
standardu pro šíření zemského digitálního televizního vysílání DVB-T (dále jen "standard 
DVB-T") na standard pro šíření zemského digitálního televizního vysílání DVB-T2 (dále jen 
"standard DVB-T2") tak, aby mimo případy, kdy to neumožňují přírodní nebo odůvodněné 
technické překážky, při vypnutí zemského digitálního televizního vysílání ve standardu DVB-T 
v rámci jedné oblasti nedošlo ke zmenšení území pokrytého signálem zemského digitálního

G  Česká televize
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televizního vysílání ve standardu DVB-T2 v dané oblasti (dále jen „Přechodový multiplex 
veřejné služby“).

F) Podle části druhé, čl. IV věta druhá Zákona o DVB-T2 dále platí, že pro účely provozování 
Přechodového multiplexu veřejné služby se na žádost Uživatele udělují individuální oprávnění k 
využívání rádiových kmitočtů podle ZEK (dále jen „Individuální oprávnění pro přechodový 
multiplex veřejné služby“), přičemž Uživatel požádal/požádá Český telekomunikační úřad 
(dále jen „ČTÚ“) o udělení příslušných Individuálních oprávnění pro přechodový multiplex 
veřejné služby ve smyslu § 17 ZEK.

G) Poskytovatel je podnikatelem s předmětem podnikání mimo jiné (a) podnikání v elektronických 
komunikacích, (b) výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických 
a telekomunikačních zařízení, (c) montáž, opravy, revize a zkoušky elektrických zařízení, 
přičemž Poskytovatel zajišťuje pro Uživatele na základě Smlouvy provozování Multiplexu 
veřejné služby na stanovištích vysílačů síti, pro něž jsou zkoordinovány rádiové kmitočty pro 
vysílací síť Přechodového multiplexu veřejné služby.

J) Strany mezi sebou uzavřely dne 15. března 2018 Dodatek č. 5 ke Smlouvě o poskytování služeb 
souvisejících s výstavbou a provozem multiplexu veřejné služby č. 210/2008/UVS, DMSS 
1024362/813, ze dne 8. srpna 2008, na základě něhož Poskytovatel vystavěl a provozuje pro 
Uživatele Přechodový multiplex veřejné služby (dále jen „Smlouva na přechodový multiplex 
veřejné služby“), na jejímž základě Poskytovatel poskytuje Uživateli službu šíření digitálního 
televizního zemského vysílání prostřednictvím souboru elektronických komunikačních zařízení 
(dále jen „EKZ“), v síti elektronických komunikací pro šíření digitálního televizního zemského 
vysílaní na kmitočtech, které jsou vyhrazeny dle Technického plánu přechodu vyhrazeny pro 
přechodovou vysílací síť 11 (dále jen „Přechodová síť 11“), v rozsahu definovaném zákonnými 
povinnostmi Uživatele podle ust. § 3 odst. 1 písm. a) ZČT, prostřednictvím sítí elektronických 
komunikací pro šíření digitálního televizního vysílaní ve standardu DVB-T2 a s tímto šířením 
souvisejících služeb nebo dalších služeb elektronických komunikací (dále jen „Služby 
přechodového multiplexu“).

K) Hlavním účelem tohoto Dodatku č. 1 je sjednat podmínky pro výstavbu a provozování 
opakovačů a převáděčů kmitočtového spektra v Přechodovém multiplexu veřejné služby na 
základě požadavku Zákona o DVB-T2, a to v síti elektronických komunikací pro šíření 
digitálního televizního zemského vysílaní na kmitočtech, pro které Uživatel získá Individuální 
oprávnění pro přechodový multiplex veřejné služby, tj. v Přechodové síti 11 (jak je definována 
v písmenu J) preambule tohoto Dodatku č. 1).

L) Uživatel v zájmu realizace hlavního účelu popsaného výše (písm. K) má zájem na poskytování 
služeb, které jsou předmětem tohoto Dodatku č. 1, ze strany Poskytovatele, přičemž cena 
hrazená Uživatelem za tyto služby je nákladem, o jehož úhradu je Uživatel oprávněn žádat ve 
smyslu části druhé, čl. IV, věta třetí Zákona o DVB-T2, tj. úhrada nákladů vynaložených na 
provozování Přechodového multiplexu veřejné služby vyhrazeného pro Uživatele je 
poskytována Uživateli na základě podkladů poskytnutých Uživatelem ve prospěch subjektů 
zajišťujících vysílání přechodové sítě. Tím není dotčeno právo Uživatele žádat podle Zákona o 
DVB-T2 o úhradu jiných nákladů vynaložených Uživatelem, které nejsou předmětem tohoto 
Dodatku č. 1.

M) ČT je provozovatel televizního vysílání ze zákona. ČT v souladu s ustanovením § 29 písm. d) 
zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, v platném znění, není povinna zadat 
předmět smlouvy v zadávacím řízení podle zákona o zadávání veřejných zakázek.

O  Česká televize

DOHODLY SE STRANY TAKTO:
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ČLÁNEK 1.
PŘEDMĚT DODATKU Č. 1 -  SLUŽBA DOKRYTÍ OPAKOVAČI / PŘEVÁDĚČI 

(DOKRÝVAČI) KMITOČTOVÉHO SPEKTRA V PŘECHODOVÉHO MULTIPLEXU

1.1 Předmětem tohoto Dodatku č. 1 je:

(i) poskytování služby dokrytí obyvatelstva v rámci Přechodového multiplexu veřejné služby, a 
to 52 kusy opakovačů a převaděčů v rámci kmitočtového spektra (dále jen „Dokrývač“) 
v lokalitách specifikovaných v Příloze č. 1 tohoto Dodatku č. 1, všiti elektronických 
komunikací pro šíření digitálního televizního zemského vysílaní na kmitočtech vyhrazených pro 
Přechodovou síť 11, v rozsahu definovaném zákonnými povinnostmi Uživatele podle ust. § 3 
odst. 1 písm. a) ZČT, prostřednictvím sítí elektronických komunikací pro šíření digitálního 
televizního vysílaní ve standardu DVB-T2, a

(ii) jedné služby poskytování služby provozu distribučního systému přenosu televizního signálu 
pro šíření digitálního televizního vysílaní ve standardu DVB-T2 z Uživatelova vysílacího studia 
na adrese Praha -  Kavčí hory do lokality  

 s obsahem Přechodové sítě 11 a s technickými parametry uvedenými v bodě č. 
4 v Příloze č. 1 tohoto Dodatku č. 1.
(vše dále jen „Služba dokrytí v přechodovém multiplexu“)

Poskytovatel se zavazuje poskytovat Uživateli Službu dokrytí přechodového multiplexu za 
podmínek specifikovaných dále v tomto Dodatku č. 1 a Uživatel se zavazuje za poskytování 
Služby dokrytí v přechodovém multiplexu platit dohodnutou cenu.

1.2 Strany berou na vědomí, že dle ZEK je poskytování Služby dokrytí v přechodovém multiplexu 
prostřednictvím Dokrývačů závislé na přidělení rádiových kmitočtů a individuálních oprávnění 
k jejich využívaní pro poskytování Služby dokrytí v přechodovém multiplexu v Přechodové síti 
11 ze strany ČTÚ. Uživatel se zavazuje, že bez zbytečného odkladu, avšak nejpozději do sedmi 
(7) dnů od účinnosti tohoto Dodatku č. 1, požádá (pokud tak již neučinil) o příslušná 
Individuální oprávnění pro přechodový multiplex veřejné služby pro všechny Dokrývače pro 
Přechodovou síť 11, které jsou vyjmenovány v tabulce č. 1 Přílohy č. 1 tohoto Dodatku č. 1. 
V případě, že tyto rádiové kmitočty nebudou bez zavinění Uživatele Uživateli přiděleny kdykoli 
v době trvání tohoto Dodatku č. 1, v důsledku čehož dojde ke změně v rozsahu poskytovaných 
Služby dokrytí v přechodovém multiplexu, zavazuje se Uživatel učinit veškeré kroky, které lze 
po něm spravedlivě požadovat za účelem získání náhradních rádiových kmitočtů od ČTU. 
Výslovně se uvádí, že Poskytovatel neodpovídá za jakoukoliv škodu nebo jinou újmu vzniklou 
v důsledku změny v rozsahu Služby dokrytí v přechodovém multiplexu v souvislosti 
s nepřidělením příslušných rádiových kmitočtů Uživateli, resp. změnou či absencí 
Individuálních oprávnění pro přechodový multiplex veřejné služby.

1.4 Dojde-li v důsledku rozhodnutí ČTÚ nebo jiného orgánu veřejné správy ke změně některého 
rádiového kmitočtu uvedeného v tabulce č. 1 Přílohy č. 1 tohoto Dodatku č. 1, je Uživatel 
oprávněn zařadit do Přechodové sítě 11 nový rádiový kmitočet, který mu byl udělen 
rozhodnutím ČTÚ nebo jiného orgánu veřejné správy. V takovém případě je Uživatel povinen 
doručit Poskytovateli písemné oznámení o změně rádiového kmitočtu doporučenou poštou či 
osobně na adresu sídla Poskytovatele a v obou případech rovněž emailem na kontaktní údaje dle 
článku 3.11 této Smlouvy. Doručením tohoto písemného oznámení se nový rádiový kmitočet 
považuje za součást Přechodové sítě 11 podle tohoto Dodatku č. 1. Poskytovatel je povinen 
provést změnu konfigurace Dokrývače na nový kmitočet pro již spuštěná nebo objednané 
Dokrývače do devadesáti (90) kalendářních dnů od doručení písemného oznámení Uživatele o 
změně rádiového kmitočtu. Prokazatelné náklady Poskytovatele nutně vynaložené k provedení 
změny konfigurace Dokrývače na nový rádiový kmitočet ponese Uživatel.
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1.5 Další práva a povinnosti Stran jsou uvedena v Příloze č. 3 tohoto Dodatku č. 1.

ČLÁNEK 2.
CENA ZA SLUŽBU DOKRYTÍ V PŘECHODOVÉM MULTIPLEXU

2.1 Cena za Službu dokrytí v přechodovém multiplexu specifikované v článcích 1.1 tohoto Dodatku
č. 1 stanovily Strany dohodou na částku: 

 za kalendářní měsíc 
za všechny Dokrývače dle tohoto Dodatku č 1. .

2.2 Do spuštění všech Dokrývačů sjednaných v tomto Dodatku č. 1 bude Cena za Službu dokrytí 
v přechodovém multiplexu reflektovat aktuální počet spuštěných Dokrývačů a spočítá se podle 
následujícího vzorce:

2.3 Cena za Službu dokrytí v přechodovém multiplexu bude účtována Poskytovatelem Uživateli 
ode dne zahájení poskytování Služby dokrytí v přechodovém multiplexu dle tohoto Dodatku č. 
1 a je stanovena za nepřetržité poskytování Služeb 24 hodin denně, 7 dnů v týdnu, 365 dnů 
v roce, popřípadě 366 dnů v přestupném roce; není-li v tomto Dodatku č. 1 uvedeno jinak. Za 
přerušení Služby dokrytí v přechodovém multiplexu se nepovažují situace specifikované 
v Příloze č. 2 tohoto Dodatku č. 1.

2.3 Cena za Službu dokrytí v přechodovém multiplexu bude hrazena Uživatelem měsíčně částkou 
uvedenou v článku 2.2 tohoto Dodatku č. 1, a to bezhotovostním bankovním převodem na účet 
Poskytovatele. Vedle případů uvedených v Příloze č. 2 tohoto Dodatku č. 1 je Poskytovatel 
oprávněn vyúčtovat cenu za Službu v přechodovém multiplexu po celou dobu, kdy měl Uživatel 
dodat Poskytovateli signál na předávacím rozhraní primárních EKZ dle Smlouvy na přechodový 
multiplex veřejné služby (jak je tato definována v písmenu J) preambule tohoto Dodatku č. 1).

2.4 Na počátku každého kalendářního roku bude ze strany Poskytovatele vyhodnocena dostupnost 
Službu dokrytí v přechodovém multiplexu a případná Kompenzace za neposkytování Službu 
dokrytí v přechodovém multiplexu podle Přílohy č. 2 tohoto Dodatku č. 1 za předchozí 
kalendářní rok, přičemž v příslušném ročním vyúčtování bude Poskytovatelem zohledněn nárok 
Uživatele na snížení ceny za Službu dokrytí v přechodovém multiplexu v případě nedodržení 
garantované dostupnosti Služby dokrytí v přechodovém multiplexu způsobem uvedeným 
v Příloze č. 2 tohoto Dodatku č. 1. Opravný daňový doklad bude vystaven do dvaceti (20) 
pracovních dnů po vzájemném odsouhlasení vyhodnocení dostupnosti Služby dokrytí v 
přechodovém multiplexu. Výpočet případného snížení ceny pro nedodržení dostupnosti Služby 
dokrytí v přechodovém multiplexu a případné Kompenzace za neposkytování Službu dokrytí v 
přechodovém multiplexu bude proveden v souladu s Přílohou č. 2 tohoto Dodatku č. 1. Strany 
se zavazují postupovat tak, aby k odsouhlasení vyhodnocení dostupnosti Služby dokrytí v 
přechodovém multiplexu došlo mezi Poskytovatelem a Uživatelem došlo nejpozději k 31. ledna 
kalendářního roku za předchozí kalendářní rok.

2.5 Měsíční cena za Službu v přechodovém multiplexu uvedená v článku 2.2 tohoto Dodatku č. 1 
bude hrazena na základě daňového dokladu (dále jen „Faktura'1) vystaveného do patnáctého 
(15) dne následujícího měsíce se splatností třicet (30) dnů ode dne doručení Faktury Uživateli. 
Faktura bude obsahovat samostatnou položku s uvedením čísla této Smlouvy uvedené v záhlaví 
této Smlouvy, celkové fakturované částky za Službu dokrytí v přechodovém multiplexu podle 
tohoto Dodatku č. 1, DPH a další náležitosti daňového dokladu podle § 29 a § 29a zákona č. 
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a § 435 zákona č. 89/2012
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Sb., občanského zákoníku. Nebude-li Faktura obsahovat požadované náležitosti nebo bude-li 
Faktura obsahovat nesprávné údaje, je Uživatel oprávněn vrátit ji Poskytovateli k opravě či 
doplnění. Poskytovatel je povinen vystavit opravenou či doplněnou Fakturu nejpozději do tří (3) 
pracovních dnů od jejího vrácení Uživatelem. V takovém případě počíná lhůta splatnosti 
Faktury běžet teprve ode dne, kdy Poskytovatel doručí Uživateli Fakturu, která bude úplná a bez 
vad. Přílohou každé Faktury vystavené podle tohoto Dodatku č. 1 bude přehled cen za Služby 
dokrytí v přechodovém multiplexu poskytovaných v zúčtovacím období podle tohoto Dodatku 
č. 1, a to včetně jejich stručného popisu.

2.6 Za datum zdanitelného plnění ve vztahu k Službě dokrytí v přechodové multiplexu poskytnutým 
za období příslušného kalendářního měsíce se považuje poslední den takového kalendářního 
měsíce.

2.7 Faktury za poskytovanou Službu dokrytí v přechodovém multiplexu budou Poskytovatelem 
zasílány na adresu

faktury@ceskatelevize.cz ; Česká televize Praha, Praha 4, Kavčí hory, Na Hřebenech II 
1132/4, PSČ: 140 70;

2.8 Poskytovatel jako poskytovatel zdanitelného plnění prohlašuje, že není v souladu s ustanovením 
§ 106a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, tzv. 
nespolehlivým plátcem. Strany se dohodly, že v případě, že Uživatel jako příjemce zdanitelného 
plnění bude ručit v souladu s ustanovením § 109 téhož zákona za nezaplacenou DPH (zejména v 
případě, že bude poskytovatel zdanitelného plnění prohlášen za nespolehlivého plátce), je 
Uživatel oprávněn odvést DPH přímo na účet příslušného správce daně. Odvedením DPH na 
účet příslušného správce daně v případech dle předchozí věty se považuje tato část ceny 
zdanitelného plnění za řádně uhrazenou. Uživatel je povinen o provedení úhrady DPH dle 
tohoto odstavce vydat poskytovateli zdanitelného plnění písemný doklad.

2.9 Pro případ, že Uživatel nedodrží termín splatnosti vystaveného daňové dokladu dle článku 2.5 
tohoto Dodatku č. 1, je povinen zaplatit Poskytovateli  

2.10 Pro vyloučení pochybností Stran konstatují, že veškeré poplatky za přidělení a využívání 
rádiových kmitočtů v Přechodové síti 11 hradí Uživatel. Pro odstranění případných pochybností 
Strany současně výslovně uvádějí, že jakékoliv odměny, poplatky a jiné finanční výdaje spojené 
s autorskými právy a jinými právy duševního vlastnictví v souvislosti se Službou dokrytí v 
přechodovém multiplexu dle tohoto Dodatku č. 1, resp. s programy Uživatele či vysíláním 
autorských děl v rámci programů Uživatele (zejména, avšak ne výlučně, poplatky hrazené OSA 
a jiným kolektivním správcům autorských práv) jdou výhradně k tíži Uživatele, a to i v případě, 
že by bylo rozhodnuto či vykládáno, že příslušná povinnost náleží Poskytovateli. Uživatel je 
povinen zmíněné odměny, poplatky či výdaje uhradit, případně je bezodkladně na výzvu 
nahradit Poskytovateli, pokud je uhradil on. Uživatel dále Poskytovateli prohlašuje a zaručuje, 
že, pokud to bylo možné a proveditelné, od autorů děl vysílaných prostřednictvím programů 
Uživatele získal veškeré nutné souhlasy k vysílání a šíření jejich děl prostřednictvím zemského 
digitálního vysílaní a se všemi příslušnými autory vypořádal odměnu za veřejné šíření jejich děl 
prostřednictvím šíření programů Uživatele v Přechodové síti 11 dle tohoto Dodatku č. 1. 
Smluvní strany konstatují, že Poskytovatel nenese odpovědnost za obsah vysílání a veškeré 
případné nároky z porušení práv autorů vysílaných děl nebo jiného porušení norem týkajících se 
obsahu vysílání jsou výhradně k tíži Uživatele.

ČLÁNEK 3.
PODMÍNKY PROVOZU A ÚDRŽBY DOKRÝVAČŮ

mailto:faktury@ceskatelevize.cz
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3.1 Jednotlivé Dokrývače Poskytovatele budou spouštěny postupně na základě přechozího 

oznámení Poskytovatele zaslaného Uživateli. Jednotlivé Dokrývače lze spustit za předpokladu, 
že budou technicky způsobilé. Technickou způsobilostí Dokrývače se rozumí soulad 
technických parametrů příslušných Dokrývače s platnými normami, s právními předpisy a tímto 
Dodatkem č. 1.

3.2 Poskytovatel sdělí Uživateli předpokládané datum zahájení poskytování Služby dokrytí 
v přechodovém multiplexu z jednotlivého Dokrývače sedm (7) dnů předem a upřesní závazný 
termín zahájení poskytování Služby dokrytí v přechodovém multiplexu (tj. spuštění 
jednotlivého Dokrývače) nejméně pět (5) pracovních dnů před tímto datem.

3.3 V případě, že dojde k závadě jakéhokoliv Dokrývače, která by Poskytovateli znemožňovala 
nebo omezovala poskytování Služby dokrytí v přechodovém multiplexu Uživateli, a kterou 
Poskytovatel nebude schopen odstranit pomocí řídících systémů Služby dokrytí v přechodovém 
multiplexu, zavazuje se Poskytovatel zahájit odstraňování závady na příslušném Dokrývači v co 
nej kratším možném termínu a vyvine veškeré možné úsilí k odstranění závady  

 V případě, že se bude jednat o 
zdůvodněné mimořádné okolnosti (např.problematická dostupnost lokality v zimních 
podmínkách apod.), je možné ve zdůvodněných případech, aby poskytovatel požádal uživatele o 
prodloužení termínu lhůty opravy.

3.4 Poskytovatel se zavazuje pravidelně zaznamenávat stav poskytování Služby dokrytí 
v přechodovém multiplexu včetně veškerých přerušení poskytování Služby dokrytí 
v přechodovém multiplexu u jednotlivých Dokrývačů a informovat o tomto stavu Uživatele 
nejpozději následující den elektronickou formou na emailovou adresu uvedenou v článku 3.12 
tohoto Dodatku č. 1 (a/nebo jinou emailovou adresu písemně oznámenou Poskytovateli 
Uživatelem) prostřednictvím denního hlášení. Souhlas Uživatele s podklady denního hlášení dle 
článku 3.4 tohoto Dodatku č. 1 o provozu Dokrývačů předanými Poskytovatelem se má za daný, 
nesdělí-li Uživatel své odůvodněné výhrady k výstupu z podkladů denního hlášení o provozu 
Dokrývačů písemně do patnácti (15) pracovních dnů od jeho doručení Uživateli. Pokud o to 
Uživatel písemně požádá Poskytovatele do patnácti (15) pracovních dnů ode dne doručení 
příslušného denního hlášení, Poskytovatel se zavazuje, že umožní Uživateli bezodkladně 
nahlédnout a činit na jeho náklady kopie všech dokumentů a záznamů Poskytovatele, které byly 
podkladem pro zachycení stavu poskytování Služby dokrytí v přechodovém multiplexu v 
příslušném denním hlášení.

3.5 Obvyklou údržbu Dokrývače se Poskytovatel zavazuje provádět jen po předchozím 
odsouhlasení ze strany Uživatele. Poskytovatel je povinen vyzvat Uživatele k jednání o termínu 
každé plánované odstávky Dokrývače minimálně šest (6) týdnů předem. Poskytovatel bere na 
vědomí, že k jakékoliv odstávce Dokrývače může dojít jen za podmínek v tomto Dodatku č. 1 a 
v souladu s plněním příslušných právních předpisů a bezpečnostních a technických norem a při 
nezbytných rekonstrukčních pracích.

3.9 Poskytovatel se zavazuje zajistit, aby Přechodová síť 11 byla kompatibilní s vysílacími 
prostředky třetích osob za předpokladu, že tyto prostředky budou pracovat pouze s kmitočtovým 
spektrem vysílaným EKZ bez zásahu do kanálového kódování, tj. opakovače spektra na stejném 
kmitočtu v rámci jednofrekvenčních sítí do úrovně výstupního vyzářeného výkonu menšího než 
40dBW ERP (dále jen „Kompatibilní prostředek“) a tuto kompatibilitu zachová po celou dobu 
poskytování Služby dokrytí v přechodovém multiplexu. Nedohodnou-li se Strany písemně 
jinak, není Uživatel nebo jeho smluvní partner v Přechodové síti 11 oprávněn používat žádný 
jiný vysílací prostředek než Kompatibilní prostředek nebo zařízení Poskytovatele. Kompatibilní 
prostředek musí splňovat příslušné právní a technické normy. Uživatel se zavazuje, že v případě 
záměru doplnit strukturu Přechodové sítě 11 o jakýkoliv Kompatibilní prostředek, oznámí tento 
záměr Poskytovateli písemně v předstihu nejméně osmi (8) týdnů před plánovaným uvedením
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Kompatibilního prostředku do provozu. V oznámení Uživatel uvede všechna dostupná 
technická data o doplňovaném Kompatibilním prostředku, tj. popis technického řešení 
vysílacího řetězce s technickými daty všech jeho součástí, zejména jejich výrobce a typ, 
plánovaný vysílací výkon, vlastnosti vysílacích antén (polarizaci, vyzařovací diagramy a zisk) a 
další údaje nutné pro analýzu možné koincidence takového vysílacího prostředku se stávajícími 
EKZ. Uživatel je oprávněn doplnit strukturu Přechodové sítě 11 o převaděč spektra, přičemž se 
Uživatel zavazuje svůj záměr doplnit strukturu Přechodové sítě 11 o převaděč spektra písemně 
oznámit Poskytovateli alespoň 1 (slovy: jeden) měsíc před jeho uskutečněním.

3.10 Poskytovatel neodpovídá za přerušení, omezení nebo zhoršení kvality poskytované Služby 
dokrytí v přechodovém multiplexu, jestliže k němu dojde v důsledku:
(a) provozu jiného než Kompatibilního prostředku Uživatele nebo smluvního partnera 

Uživatele v Přechodové síti 11, o kterém Strany neučinily písemnou dohodu podle 
článku 3.9 tohoto Dodatku č. 1; a/nebo

(b) nesprávného nebo nevhodného provozu Kompatibilního prostředku Uživatele nebo 
smluvního partnera Uživatele v Přechodové síti 11 nebo jiného než Kompatibilního 
prostředku Uživatele nebo smluvního partnera Uživatele v Přechodové síti 11, o kterém 
Strany učinily písemnou dohodu podle článku 3.9 tohoto Dodatku č. 1.

3.11 Za Poskytovatele je určeno pro plnění příslušných činností uvedených v tomto Dodatku č. 
následující operativní pracoviště:
Centrum vysílacích služeb:
telefon: 
modrá linka: 
e-mail: 
mobilní telefon: 

3.12 Za Uživatele zabezpečuje příslušné činnosti uvedené 
vysílání na pracovišti Kavčí hory: 
telefon: 
e-mail: 
mobilní telefon: 

v tomto Dodatku č. 1 vedoucí směny

3.13 Obě Strany se zavazují k úzké spolupráci při plnění předmětu tohoto Dodatku č. 1, zejména při 
zabezpečování šíření televizních programů Uživatele a s tím souvisejících služeb nebo dalších 
služeb elektronických komunikací, lokalizování poruch a závad a ke koordinaci činnosti 
vysílání prostřednictvím svých dispečinků.

3.14 Poskytovatel odpovídá za provoz Dokrývačů dle podmínek stanovených tímto Dodatkem č. 1. 
Poskytovatel neodpovídá za provoz jiných zařízení, kterými se neposkytuje Služba dokrytí 
v přechodovém multiplexu dle tohoto Dodatku č. 1, určených k odbavení, zpracování a přenosu 
signálu ze studií Uživatele kEKZ nebo Dokrývačům, jejichž nefunkčnost může způsobit 
neposkytování Služby dokrytí. Poskytovatel neodpovídá za provoz elektronických 
komunikačních zařízení třetích stran jsou-li v Přechodové síti 11 začleněny. Poskytovatel dále 
neodpovídá za porušení Technického plánu přechodu na DVB-T2 a jiných relevantních 
právních předpisů ze strany Uživatele; tím není dotčena povinnost Poskytovatele řádně a včas 
plnit i ty své povinnosti podle tohoto Dodatku č. 1, které se obsahově shodují s povinnostmi, 
které jsou uloženy Uživateli dle Technického plánu přechodu na DVB-T2 nebo jiných 
relevantních právních předpisů.

3.14 Poskytovatel prohlašuje, že kvalitativní parametry Dokrývačů odpovídají technickým 
podmínkám a předpisům závazným pro výrobce těchto Dokrývačů a vyhovují účelu tohoto 
Dodatku č. 1.
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ČLÁNEK 4.
UKONČENÍ POSKYTOVÁNÍ SLUŽBY DOKRYTÍ V PŘECHODOVÉM MULTIPLEXU

4.1 Strany se dohodly, že Služba dokrytí v přechodovém multiplexu bude poskytována po dobu 
počínaje dnem účinnosti tohoto Dodatku č. 1 až do:
(a) dne ukončení poskytování Služby přechodového multiplexu, kterou poskytuje 

Poskytovatel Uživateli na základě Smlouvy na přechodový multiplex veřejné služby.;
(b) avšak nejpozději do doby uplynutí platnosti všech příslušných individuálních oprávnění 

vydaných Uživateli, které jej opravňují k provozování Přechodové sítě 11 na jednotlivých 
stanovištích.

4.2 Žádná ze Stran není oprávněna odstoupit od Smlouvy jako celku (celé Smlouvy) z důvodu 
jakéhokoli porušení závazku (povinnosti) druhé Strany sjednaného v tomto Dodatku č. 1.

4.3 Strana je oprávněna odstoupit pouze od Dodatku č. 1 (tj. jedná se o odstoupení od části 
Smlouvy v rozsahu Dodatku č. 1), a to jen při podstatném porušení Dodatku č. 1 druhou 
Stranou, a pokud současně:
(a) druhé Straně zaslala doporučeným dopisem výzvu k odstranění podstatného porušení 

Dodatku č. 1 druhou Stranou a určila lhůtu na odstranění podstatného porušení Dodatku 
č. 1 ne kratší než šedesát (60) dnů od doručení takové výzvy druhé Straně; a

(b) druhé Straně zaslala doporučeným dopisem výzvu k osobnímu jednání statutárních 
orgánů Stran; a

(c) statutární orgány Stran neučinily žádnou dohodu ohledně nastalého stavu; a
(d) mamě uplynula lhůta, kterou ve výzvě ad (a) Strana pro odstranění podstatného

porušení druhé Straně stanovila.

4.4 Podstatným porušením Dodatku č. 1 Poskytovatelem se pro účely odstoupení dle článku 4.3 
tohoto Dodatku č. 1 rozumí výhradně:
(a) 

(b) 

(c) 

4.5 Podstatným porušením Dodatku č. 1 Uživatelem se pro účely odstoupení dle článku 4.3 tohoto 
Dodatku č. 1 rozumí výhradně:
(a) prodlení Uživatele s úhradou ceny za poskytované Služby dokrytí v přechodovém 

multiplexu;
(b) zánik platnosti, ztráta nebo neudělení licence, oprávnění, souhlasu nebo jiných 

předpokladů Uživatele nezbytných pro provozování celoplošného zemského digitálního 
televizního vysílaní programů Uživatele dle tohoto Dodatku č. 1;

(c) zprovoznění jiného vysílacího prostředku než Kompatibilního prostředku v Přechodové 
síti 11 ze strany Uživatele nebo jeho smluvního partnera v rozporu s článkem 3.9 tohoto 
Dodatku č. 1;

(d) takové narušení kvality a rozsahu Služeb dokrytí v přechodovém multiplexu způsobené 
nevhodným provozem Kompatibilního prostředku nebo jiného Stranami 
odsouhlaseného vysílacího prostředku ze strany Uživatele nebo jeho smluvního 
partnera, které má za následek snížení dostupnosti nerušeného příjmu signálu 
Přechodové sítě 11 o více než jedno procento (1 %) obyvatel ČR.
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4.6 Odstoupení od Dodatku č. 1 je účinné  ode dne doručení 
písemného odstoupení druhé Straně s výjimkou odstoupení od Dodatku č. 1 z důvodů podle 
jakéhokoli z článků 4.4 (a), 4.5 (a), 4.5 (c), 4.5 (d) tohoto Dodatku č. 1, kdy účinky písemného 
odstoupení od Dodatku č. 1 nastávají po uplynutí dvou (2) měsíců od jeho doručení druhé 
Straně.

4.7 Strany se dohodly, že možnost ukončení tohoto Dodatku č. 1 výpovědí se uplatní pouze tehdy, 
pokud je to výslovně uloženo ustanoveními ZEK jako náležitost, přičemž v takovém případě je 
výpovědní doba sjednána Stranami v maximální možné délce přípustné podle příslušných 
ustanovení ZEK a v souladu s ostatními závaznými podmínkami podle ZEK. S ohledem na 
skutečnost, že Dodatek č. 1 není uzavírán se spotřebitelem a je sjednán na dobu určitou, Strany 
se dohodly, že nestanoví-li výslovně ZEK jinak, není žádná ze Stran oprávněna ukončit tento 
Dodatek č. 1 výpovědí.

4.8 Ukončením tohoto Dodatku č. 1 z jakéhokoliv důvodu, není dotčena účinnost Smlouvy.

ČLÁNEK 5.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

5.1 Ostatní části Smlouvy neupravené tímto Dodatkem č. 1 zůstávají nedotčeny. Pojmy uvedené v 
tomto Dodatku č. 1 začínající velkým počátečním písmenem mají pouze význam, který jim 
přiznává tento Dodatek č. 1. Na Dodatek č. 1 se nebudou aplikovat ustanovení Smlouvy ve 
znění před tímto Dodatkem č. 1, která se vztahují na Služby a jejich poskytování dle Smlouvy, a 
také ustanovení Smlouvy ve znění před tímto Dodatkem č. 1, která jsou v rozporu 
s ustanoveními tohoto Dodatku č. 1, nebojsou v tomto Dodatku č. 1 upravena odlišně od 
Smlouvy.

5.2 Je-li nebo stane-li se jakékoli ustanovení tohoto Dodatku č. 1 zdánlivým, neplatným či 
ne vymahatelným, nebude to mít vliv na platnost a vymahatelnost ostatních ustanovení tohoto 
Dodatku č. 1 v případě, že takové zdánlivé, neplatné či nevymahatelné ustanovení je oddělitelné 
od ostatních ustanovení tohoto Dodatku č. 1, aniž by tento Dodatek č. 1 nebo jeho ustanovení 
pozbyly smyslu vzhledem k účelu tohoto Dodatku č. 1 vyjádřeného v jeho textu, a bylo-li by 
možné předpokládat, že by k uzavření tohoto Dodatku č. 1 došlo i bez takového ustanovení, 
rozpoznala-li by Strana tohoto Dodatku č. 1 včas zdánlivost, neplatnost nebo nevymahatelnost 
takového ustanovení. Strany se tímto zavazují neprodleně nahradit, a to formou změny tohoto 
Dodatku č. 1 provedené v písemné formě, zdánlivé, neplatné nebo nevymahatelné ustanovení 
novým ustanovením, jehož znění bude odpovídat účelu tohoto Dodatku č. 1, jakož i úmyslu 
Stran vyjádřeného v původním ustanovení a v tomto Dodatku č. 1 jako celku, avšak bude platné 
a vymahatelné

5.3 Strany se zavazují postupovat při plnění tohoto Dodatku č. 1 v souladu s oprávněnými zájmy 
druhé Strany a způsobem, aby druhé Straně nevznikla žádná škoda či újma. Zejména se Strany 
zavazují poskytnout si veškerou nutnou a nezbytnou součinnost k realizaci předmětu a účelu 
tohoto Dodatku č. 1, tj. ve lhůtě uvedené v žádosti druhé Strany učinit v souvislosti s realizací 
tohoto Dodatku č. 1 veškeré nutné, písemné či ústní, úkony nebo právní jednání ve vztahu k této 
Straně, třetím osobám nebo státním orgánům proto, aby přispěly dosažení účelu tohoto Dodatku 
č. 1.

5.4 Tento Dodatek č. 1 nabývá platnosti dnem podpisu oběma Stranami a účinnosti dnem jeho 
uveřejnění v registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru 
smluv), v platném znění. Tím není dotčeno jiné určení účinnosti článků tohoto Dodatku č. 1, 
v nichž je obsaženo ujednání Stran stanovující účinnost těchto ustanovení na pozdější datum,
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než je datum uveřejnění smlouvy v registru smluv. Uveřejnění Dodatku č. 1 v registru smluv 
zajistí na své náklady Uživatel.

5.5 Tento Dodatek č. 1 včetně jeho Příloh je vypracován ve čtyřech (4) stejnopisech, z nichž každá 
Strana obdrží dva (2) stejnopisy. Nedílnou součást tohoto Dodatku č. 1 tvoří následující přílohy:

Příloha č. 1 -  Technická příloha
Příloha č. 2 -  Dostupnost Vysílací služby v přechodovém multiplexu
Příloha č. 3 -  Další práva a povinnosti Stran vztahující se výhradně na Dodatek č. 1 a ujednání 
v něm učiněná
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5.6 Strany prohlašují, že si tento Dodatek č. 1 přečetly, souhlasí sjeho obsahem a s tím, že tento 
Dodatek č. 1 nebyl vyjednán pod nátlakem nebo za nevýhodných podmínek, na důkaz čehož

jméno: In  Gebauer 
oprávnění dseda představenstva



DMSS: 1 0 9 0 8 5 7 /2 6 0 2

PŘÍLOHA Č. 1 
TECHNICKÁ PŘÍLOHA

1. Základní charakteristika sítě

Poskytovatel se zavazuje poskytovat Službu dokrytí prostřednictvím sítě tvořené jednotlivými 

dokrývači (opakovači / převáděči spektra), jež má tyto charakteristiky:

(i) 

(ii) 

(iii) 

(iv) 

Vysílání signálu DVB-T2 bude zajištěno jednotlivými Dokrývači dle ETSI EN 302 755 a 

ETS1 TS 102 831.

2. Předávací rozhraní - specifikace signálů

Pro zajištění Služby dokrytí použije Poskytovatel signál vysílání EKZ Přechodové síti 11, 
k ěemuž mu Uživatel dává bezvýhradný souhlas.

C 3  Česká televize
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3. Parametry sítě dle Vyhlášky č. 163/2008 Sb., o způsobu stanovení pokrytí signálem 
zemského televizního vysílání, a seznam Dokrývačů dle článku 3.1 Dodatku č. 1 ke dni 
podpisu tohoto Dodatku č. 1



DMSS: 1 0 9 0 8 5 7 /2 6 0 2
C 3  Česká televize

*Přesné hodnoty se mohou lišit v závislosti na parametrech uvedených v přidělených Individuálních 
oprávněních k využívání rádiových kmitočtů rozhlasové služby pro jednotlivá stanoviště a s ohledem 
zejména na technickou realizovatelnost na daném stanovišti. Vysílací kanál pro některé Dokrývače 
není v tabulce uveden z důvodu nedokončené kmitočtové koordinace ČTU a bude upřesněn později.

4. Služba poskytování provozu distribučního systému přenosu televizního signálu pro šíření 
digitálního televizního vysílaní ve standardu DVB-T2 s obsahem Přechodové sítě 11.

Předmětem služby je poskytování služby přenosu televizního signálu z Uživatelova vysílacího studia 
na adrese Praha -  Kavčí hory do lokality 

Pro zajištění této služby může být použita i část stávající distribuční sítě signálu pro 
Přechodovou síť 11 Poskytovatele.

Distribuční systém, parametry:
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PŘÍLOHA Č. 2

DOSTUPNOST SLUŽBY DOKRYTÍ V PŘECHODOVÉM MULTIPLEXU

1 Všeobecná ujednání
1.1 Poskytovatel bude nepřetržitě sledovat a zaznamenávat relevantní data pro zjištění dostupnosti 

Služby dokrytí v přechodovém multiplexu, a to jednotlivě pro každý Dokrývač. Za data pro 
zjištění dostupnosti Služby dokrytí v přechodovém multiplexu se považují informace obsažené 
v denních hlášeních předaných Poskytovatelem a odsouhlasených Uživatelem dle článku 3.4 
tohoto Dodatku č. 1.
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PŘÍLOHA Č. 3
DALŠÍ PRÁVA A POVINNOSTI STRAN 

vztahující se výhradně na Dodatek č. 1 a ujednání v něm učiněná

1.1 Poskytovatel poskytuje Uživateli následující, dosud neuvedené informace, které Uživatel bere 
podpisem Dodatku č. 1 na vědomí a považuje je za poskytnuté ze strany Poskytovatele úplným, 
srozumitelným a snadno přístupným způsobem:

1.1.1 Informace, zdaje poskytován přístup k číslům tísňového volání, a údaje o lokalizaci 
volajícího na čísla tísňového volání, popřípadě o omezení přístupu k číslům tísňového 
volání:

Vzhledem k charakteru poskytované Služby dokrytí v přechodovém multiplexu ze strany 
Poskytovatele Uživateli nemá Poskytovatel možnost zabezpečit Uživateli přístup k 
službám tísňového volání.

1.1.2 Informace o veškerých podmínkách omezujících přístup ke Službě dokrytí v 
přechodovém multiplexu a aplikacím nebo možnosti jejich využívání:

Přístup ke Službě dokrytí v přechodovém multiplexu a aplikacím podle Dodatku č. 1 není 
omezen, není-li stanoveno jinak Přílohami tohoto Dodatku č. 1 či jejich změnou.

1.1.3 Informace o minimální nabízené a minimální zaručené úrovni kvality poskytované 
Služby dokrytí v přechodovém multiplexu a zejména lhůtě pro zahájení jejich 
poskytování, popřípadě datum zahájení, minimální a maximální pokrytí obyvatelstva ČR 
signálem, dostupnost, spolehlivost a kvalita signálu:

Služba dokrytí v přechodovém multiplexu podle tohoto Dodatku č. 1 bude 
Poskytovatelem poskytována Uživateli od data specifikovaného v Dodatku č. 1.

1.1.4 Informace o postupech zavedených s cílem měřit a řídit provoz v síti elektronických 
komunikací, které se využívají k zabránění naplnění kapacity připojení či jejího 
překročení, a o tom, jaký vliv mohou mít tyto postupy na kvalitu poskytované Služby 
dokrytí v přechodovém multiplexu:

Poskytovatel bude vykonávat za účelem měření a řízení provozu v síti elektronických 
komunikacích následující postupy, přičemž Poskytovatel garantuje minimální vliv na 
kvalitu poskytované Služby dokrytí v přechodovém multiplexu podle Dodatku č. 1 
Poskytovatelem Uživateli, kdy pouze ve výjimečných případech může dojít k tzv. 
mžikovému přerušení Služby dokrytí v přechodovém multiplexu:

On-line monitoring síťového připojení - komunikačních kanálů;
Realizace plánů pro prioritizaci síťových připojení;
Realizace postupů pro aktivaci záložních spojení/linek/komunikačních kanálů.

1.1.5 Informace o omezeních týkajících se užívání koncových zařízení:

Vzhledem k charakteru poskytované Služby dokrytí v přechodovém multiplexu ze strany 
Poskytovatele Uživateli nedodává Poskytovatel Uživateli žádná koncová zařízení.

1.1.6 Informace o právech účastníka vyplývajících z § 95 ZEK (Seznamy účastníků):
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Vzhledem k charakteru poskytované Služby dokrytí v přechodovém multiplexu ze strany 
Poskytovatele Uživateli neshromažďuje Poskytovatel osobní údaje Uživateli k vydání 
seznamu účastníků dle § 95 ZEK.

1.1.7 Informace o nabídce druhů servisních služeb a služeb zákaznické podpory, včetně 
způsobů, jakými lze tyto služby využívat:

Vzhledem k charakteru poskytované Služby dokrytí v přechodovém multiplexu ze strany 
Poskytovatele Uživateli neposkytuje Poskytovatel žádné servisní služby, ani služby 
zákaznické podpory s výjimkou těch, které jsou výslovně uvedeny v Příloze č. 1 a/nebo v 
Příloze č. 2 tohoto Dodatku č. 1.

1.1.8 Informace o ceně, popřípadě způsobu určení ceny, způsobu získávání aktuálních 
informací o všech platných cenách Služby dokrytí v přechodovém multiplexu, informace 
o termínech a způsobu vyúčtování ceny a placení, a případné rozdíly v ceně u různých 
způsobů placení nebo při různých formách vyúčtování:

Platná cena Služby dokrytí v přechodovém multiplexu poskytované na základě tohoto 
Dodatku č. 1 a platební podmínky jsou uvedeny v článku 2. tohoto Dodatku č. 1.

1.1.9 Informace o podmínkách pro obnovení a ukončení Služby dokrytí v přechodovém 
multiplexu, včetně podmínek minimálního využívání Služby dokrytí v přechodovém 
multiplexu, které musí být splněny, aby bylo možné využívat výhod z propagačních 
nabídek:

Podmínky pro obnovení a ukončení Služby dokrytí v přechodovém multiplexu jsou 
uvedeny v článku 4. tohoto Dodatku č. 1.

1.1.10 Informace o způsobu uplatnění reklamace vad poskytované Služby dokrytí v 
přechodovém multiplexu a reklamace vyúčtování cen za poskytnuté Služby dokrytí v 
přechodovém multiplexu, včetně údajů o tom, kde a v jakých lhůtách lze reklamaci 
uplatnit:

Reklamaci na vyúčtování ceny je Uživatel oprávněn uplatnit bez zbytečného odkladu, 
nej později do 2 (slovy: dvou) měsíců ode dne dodání vyúčtování ceny za poskytnutou 
Službu dokrytí v přechodovém multiplexu, jinak právo zanikne. Není-li vzhledem k 
druhu poskytované Služby dokrytí v přechodovém multiplexu vyúčtování ceny dodáváno, 
je Uživatel oprávněn reklamaci uplatnit do 2 (slovy: dvou) měsíců ode dne poskytnutí 
dané Služby dokrytí v přechodovém multiplexu. Reklamaci na poskytovanou Službu 
dokrytí v přechodovém multiplexu je Uživatel oprávněn uplatnit bez zbytečného odkladu, 
nejpozději do 2 (slovy: dvou) měsíců ode dne vadného poskytnutí předmětné Služby 
dokrytí v přechodovém multiplexu, jinak právo zanikne.

Poskytovatel je povinen vyřídit reklamaci na vyúčtování ceny nebo na poskytování 
Služby dokrytí v přechodovém multiplexu bez zbytečného odkladu, nejpozději do 1 
(slovy: jednoho) měsíce ode dne doručení reklamace Uživatele Poskytovateli. Doručení 
vyřízení reklamace bude provedeno prokazatelným způsobem.

1.1.11 Informace o způsobu vyrozumění Uživatele o návrhu změny smluvních podmínek:

O návrhu změny smluvních podmínek bude Poskytovatel Uživatele informovat písemně.

1.1.12 Informace o ujednání o náhradě škody a vrácení peněz, která budou použita v případě 
nedodržení úrovně kvality Služby dokrytí v přechodovém multiplexu stanovené ve
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smlouvě nebo v případě přerušení poskytování Služby dokrytí v přechodovém multiplexu 
nebo připojení.

Snížení cen v případě nedodržení dostupnosti Služby dokrytí v přechodovém multiplexu 
je stanoveno v Příloze č. 2 tohoto Dodatku č. 1.

1.1.13 Informace o druzích opatření, která může Poskytovatel přijmout v případě narušení 
bezpečnosti a integrity své sítě, bezpečnosti Služby dokrytí v přechodovém multiplexu 
nebo při zjištění jejich ohrožení nebo zranitelnosti:

V případě narušení bezpečnosti a integrity sítě, bezpečnosti Služby dokrytí v 
přechodovém multiplexu anebo v případě jejich ohrožení anebo zranitelnosti bude 
Poskytovatel postupovat v souladu s příslušnými právními předpisy a příslušnými 
opatřeními ČTU, jakož i dalšími právními předpisy, a přijme taková technická a 
organizační opatření, aby v maximální možné míře zabránil negativním důsledkům 
takového narušení, ohrožení anebo zranitelnosti.

1.1.14 Informace o výši ceny za přenesení telefonního čísla a popřípadě dalších identifikátorů 
účastníka a podmínky přenesení, v souladu s ustanovením § 63 odst. 1 písm. o) ZEK:

Vzhledem k charakteru poskytované Služby dokrytí v přechodovém multiplexu ze strany 
Poskytovatele Uživateli neposkytuje Poskytovatel Uživateli službu přenesení telefonního 
čísla.

1.1.15 Informace, v případě ukončení Dodatku č. 1 před uplynutím doby trvání, na kterou je 
smlouva uzavřena, ať již výpovědí, nebo dohodou Stran, o výši úhrady, která nesmí být v 
případě uzavření se spotřebitelem vyšší než jedna pětina součtu měsíčních paušálů 
zbývajících do konce sjednané doby trvání Dodatku č. 1, nebo jedna pětina součtu 
minimálního sjednaného měsíčního plnění zbývajících do konce sjednané doby trvání 
tohoto Dodatku č. 1, a výše úhrady nákladů spojených s telekomunikačním koncovým 
zařízením, které bylo účastníkovi poskytnuto za zvýhodněných podmínek:

Vzhledem k charakteru poskytované Služby dokrytí v přechodovém multiplexu ze strany 
Poskytovatele Uživateli nedodává Poskytovatel Uživateli žádná telekomunikační koncová 
zařízení. V případě ukončení tohoto Dodatku č. 1 před uplynutím doby trvání není 
Uživatel povinen zaplatit žádné úhrady za předčasné ukončení Dodatku č. 1. Strany se 
dohodly, že možnost ukončení tohoto Dodatku č. 1 výpovědí se uplatní pouze tehdy, 
pokud je to výslovně uloženo ustanoveními ZEK jako nezbytná náležitost, přičemž v 
takovém případě je výpovědní doba sjednána Stranami v maximální možné délce 
přípustné podle příslušných ustanovení ZEK a v souladu s ostatními závaznými 
podmínkami podle ZEK (ke dni uzavření tohoto Dodatku č. 1 činí taková maximální 
možná délka výpovědní doby přípustná podle příslušných ustanovení ZEK 30 dnů).

1.1.16 Informace o rozhodnutí účastníka o uvedení jeho osobních, nebo identifikačních údajů v 
účastnickém seznamu:

Vzhledem k charakteru poskytované Služby dokrytí v přechodovém multiplexu ze strany 
Poskytovatele Uživateli nebude Poskytovatel vést osobní nebo identifikační údaje 
Uživatele v účastnickém seznamu.

1.1.17 Informace o ujednání o rozsahu možných jednostranných změn a způsobu jejich 
oznámení účastníkovi, včetně oznámení možnosti odstoupení od Dodatku č. 1:
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Veškeré změny tohoto Dodatku č. 1 budou vykonány na základě písemné dohody Stran 
formou očíslovaných dodatků, pokud není v Dodatku ě. 1 výslovně uvedeno jinak. 
Veškeré jednostranné změny ze strany Poskytovatele budou oznámeny Uživateli 
písemně. Podmínky odstoupení od Dodatku č. 1 jsou uvedeny v článku 4. tohoto Dodatku 
č .  1.

1.1.18 Informace o Službě dokrytí v přechodovém multiplexu a povinnost Poskytovatele 
informovat dle ust. § 63 odst. 3 ZEK, a to konkrétně (i) o cenách platných pro všechna 
volání na čísla a služby, na něž se vztahují zvláštní cenové podmínky, (ii) o jakékoliv 
změně přístupu k číslům tísňového volání nebo změně při lokalizaci volajícího na čísla 
tísňového volání, (iii) o jakékoliv změně podmínek omezujících přístup ke službám a 
aplikacím nebo možnosti jejich využívání, (iv) o všech postupech zavedených 
Poskytovatelem k měření a řízení provozu, aby se zabránilo naplnění kapacity připojení či 
jejího překročení, a o tom, jaký vliv tyto postupy mohou mít na kvalitu Služby 
přechodového multiplexu, (v) o právu účastníků rozhodnout o tom, zda mají být jejich 
osobní nebo identifikační údaje uvedeny v účastnickém seznamu v souladu s § 41 odst. 3 
ZEK, a o tom, v jakém rozsahu tyto údaje budou uvedeny, (vi) o podrobnostech 
stávajících produktů a služeb určených zdravotně postiženým účastníkům.

Vzhledem k charakteru poskytovaných Služeb přechodového multiplexu ze strany 
Poskytovatele Uživateli nemá Poskytovatel povinnost informovat Uživatele dle ust. § 63 
odst. 3 ZEK a tato informace není relevantní.

1.2 Uživatel podpisem Dodatku č. 1 bere na vědomí, že informace neuvedené explicitně 
v této Příloze č. 3 Dodatku č. 1, avšak vyžadované ustanovením ZEK ěi případně jinými 
českými právními předpisy k jejich zanesení do Dodatku č. 1, jsou Uživateli dostupné na 
jiných místech tohoto Dodatku č. 1, včetně jeho Příloh.

1.3 Získá-li kterákoliv Strana v souvislosti s plněním tohoto Dodatku č. 1 informace, které 
budou považovány za osobní údaje podle zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních 
údajů, ve znění pozdějších předpisů, nebo nařízení Evropského parlamentu a rady (EU) 
2016/679, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o 
volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (Obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů), popř. jiných právních předpisů, je povinna zajistit, aby nemohlo dojít k 
neoprávněnému přístupu k těmto údajům, jejich změně, zničení či ztrátě, neoprávněným 
přenosům či jinému zneužití, a zajistit nakládaní s údaji druhé Strany v souladu s 
právními předpisy. Sdílení jakýchkoli informací obsahujících osobní údaje však není 
tímto Dodatkem č. 1 zamýšleno.
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Strany prohlašují, že si přílohy tohoto Dodatku č. 1 před jejich podpisem přečetly a s jejich 
obsahem souhlasí, stejně tak jako s Dodatkem č. 1. Dále prohlašují, že tento Dodatek č. 1 včetně 
všech jeho příloh je výrazem jejich pravé a svobodné vůle, a že není uzavírán z tísně, 
nezkušenosti, rozumové slabosti, rozrušení nebo lehkomyslnosti. Na důkaz toho připojují 
zástupci Stran své podpisy.

V Praze dne 09 ’W' ^ 8 18

jméno: Ing ebauer 
oprávnění: seda představenstva

V Praze dne
2 7 - 07 -  2018

jméno: Ing. Petr Dvořák 
oprávnění: generální ředitel




